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DEBRECENI

PROTESTÁNS LAP
EGYHÁZI ÉS ISKOLAI HETI KÖZLÖNY.

A lap szellemi részét illető 
minden közlemény 

a szerkesztőséghez Jókai- 
utcza 8. sz. küldendő.

megjeleli hetenként egyszer szombaton, másfél ivén.
Előfizetési ár: eg'sz évre 12 korona, félévre 6 korona.

Hirdetések jutányos áron közöltéinek.
Egyes szám ára 30 fillér.

Az előfizetési és hirdetési pénzek
s a lap megrendelésére és 

rzél küldésére vonatkozó összes 
megkeresések Karai Sándor

tanárhoz (Hákóczy-utca í6. ti.) 
intézendő«.

Zsinati levél.
Három napos alakulási precessus után no­

vember 15-ikén megkezdte a zsinat az érdemle­
ges tárgyalásokat. A mint előre lehetett látni, 
hogy ezt a zsinatot az egyházi adózás és az 
ezzel kapcsolatos állami dotatio kérdése fogja 
dominálni, úgy is történt. Ez abban is kifeje­
zésre jutott, hogy eltekintve a törvénytervezet 
szöveg-rendjétől elsősorban is a IV-ik rész, vagyis 
az egyházi adózás rendezése vétetett fel tár­
gyalásra. Ez legsürgetőbb is a tekintetből, hogy 
legyen alap, a melyen az állammal meg lehes­
sen kezdeni az érdemleges tárgyalásokat s mi 
előbb hozzá juttatni a túlterhelt egyházakat a 
rég epedelt könnyítéshez.

Nagy zsinatnak jövendölte ezt mindenki; 
nem az összealkotó elemek személyi minőségé­
nél fogva, hanem a megoldásra váró kiváló je­
lentőségű kérdések miatt. Fájdalom, hogy az 
érdemleges tárgyalásnak mindjárt a kezdő nap­
jain. az adózási rész általános vitájának során 
kiderült és szomorúan igazolta a tapasztalás, 
hogy bizony messze alatta marad ez a zsinat a 
nagyság mértékének. A kor szelleme, mely im­
már az arányos teherviselés elvét csaknem túl­
haladta s a fokozatos adózás felé terelgeti az 
áramlatokat, ezt a zsinatot nem tudta megérin­
teni. A konzervativizmus teljes merevségének 
bástyafalai közt, oda dobva a meg nem értés, 
lenézés, velötelen gúny sánckarói közé vergő­
dik az, aki meg mer pendíteni egy olyan reform­
tervet, a melyik már csak a „haladás“ egyhá­
zában reform, másutt a gyakorlat ezerszeres 
tüzprúbáin keresztülvitt életképes alkotás. A nagy 
általános igazságokat beleviszik mesterségesen, 
vagy tán tudatlanul a kivételes esetek sekélyeibe 
s olt elposványosítják. A tájékozatlanság ingo- 
váuyában bukdácsolva kétségbeesett kapkodás 
izellenkedik a tarthatatlan álláspont körül. Ugyan- 
azonos elvi álláspontok őrlik egymást ; ellenté­

tes álláspontokról egymás felé támogató argu­
mentumok váltogatnak, csakhogy a végén annál 
komikusabb legyen a konklusio.

Az adózás kérdésénél a fő ütköző pontot 
a rendszer képezte. A törvénytervezet, mint 
köztudomású, abból az elvből indúl ki. hogy 
szabad mindennek a régiben maradni: csak ott 
legyen az adórendszer kötelező, a hol az állami 
segélyt igénybe akarják venni Maradjon tehát, 
összegében egyenlő, osztályba sorozásos, maxi- 
inumos, mindenféle csodabogár-adózás, ami csak 
alkalmas a kis embert aránytalanul sújtani, 
a nagyot aránytalanul elönyösíleni. A másik, 
amit e lap is képviselt.* — hogy legyen egy­
forma adórendszer, mely teherviselési képessegé­
hez képest terheljen kicsit, nagyot; szegényét, 
gazdagot. A konzervativizmus, mely jogosúiatlan, 
előnyei számára moratóriumot igyekszik kicsi­
karni a haladó kortól, forradalmi reformnak 
bélyegezte ezt ; hiába ismerték el olyan nagy 
kiválóságok, mint Hegedűs Sándor. Fejes István, 
hogy a közel jövendő ide fog vezetni : a mora­
torium még is édesebb volt s hangzott tovább 
a gáncs, hogy az arányos teherviselés törvényi 
behozatala forradalmat okoz. Tudnivaló pedig, 
hog a forradalmat az igazságtalanság csinálja: 
az igazság békít. nyugalmat, egyetértést teremt; 
már pedig, hogy az igazság melyik oldalon áll, 
azt vitatni sem kell még azok előtt sem, akik 
a törvény-tervezet alapján állva megalkották az 
államilag segélyezendő egyházakra nézve az 
arányos teherviselést.

* Mi megtettük :i magunk i ü.élesség t; rámutattunk 
többször arra, bogy adózás terén degressiv kulcsról be- 
szé'ni tú haladott álláspont. Volt is kellemetlenségünk e miatt 
elég . . . Jutott nekünk is abb d a keserűs, gből jó adag, mire 
„Referens* magán levelében céloz. De hát a zsinat döntött . . ! ! 1
Minek okoskodnánk tovább . . . ! ? „Volenti non lit injuria.*" 
Végzünk Hamlet sírásójának zavaival : ,.Ha én készakarva fú­
lok vízbe, — jele. hogy az : telt ! A telin-k pádig barom ága 
van ; ugvmint : tenni, c clekedni cs elkövetni, fclrgo : készakarva 
fúltam belé . . . !“ Szerk.
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De hát reformtörvény-alkotásról, célok, 
irányok kitűzéséről, kipróbált igazságok általá­
nosításáról beszélni sikertelen ott, ahol a tör­
vényhozás teendőjéül azt jelölik ki, hogy meg 
kell várni, mig a gyakorlati életben keresztül megy 
valami s akkor bele kell foglalni paragrafusokba. 
Vagyis nem vezetni, irányítani, kötelezni; ha­
nem vezettetni és messze távolból bukdácsolni 
a haladó kor után, a melynek pedig az a szo­
kása, hogy aztán nem veszi fel azt, aki lekésik 
túlságosan.

Az 184* : XX. t.-cikk kérdésében önérze­
tes és egyházunk nemzeti traditióinak teljesen 
megfelelő beszédek hangzottak el. Igaz ugyan, 
hogy csekélyke kis összeg lesz. amit adóteher 
könnyítéseként kapunk ; de legalább volt virtus 
a cselekedetekben. Referent.

Az egyházi és polgári hatóságok között való 
viszonyról.

II.
3. Erast i a ni>• m us. *

Említettük már, hogy az alárendeltség elmé­
letében két elv áll egymással szemben : Róma

* Erastus Tamás, svájci IheoZ yus és orvos, szti te t 1.VS4 bt 11 
Svájcban, s Báselbcn then ogiát, Bolugnában pedig bőit* e'et* t és 
orvosi tudó l ányokat hallgatva, 1554-ben a h-dde b.-rgi egyete­
men orvostanar lett. s mint egy ház tanácsos a Zwingli-f'-le úrva-

egyházáé és az erastianusoké, melyek mindket­
ten ugyanazon pontból indulnak ki, s ugyan­
azon egy vezérelvet tűzik ki magok elé, mint a 
mely általában véve az alárendeltség elméletének 
helyességét igazolja, de azt itt még nem mond­
ják meg, hogv az államnak kelljen-é magát az 
egyház, vagy tíz egyháznak kelijen-é magát az 
állam alá rendelnie ?

Mindkét elv azokra a visszásságokra és 
károkra utal, a melyek az „imperium in imperio“ 
állapotából keletkeznek, s ebből fejtik ki annak 
a szükségességét, hogy legyen egy legfelsőbb 
hatalom, mely egyformán ítélkezik úgy világi, 
mint egyházi dolgokban. Korábban már elmon­
dottuk erre vonatkozó észrevételeinket, s kifej­
tettük, hogy Isten igéje szerint az állam és az 
egyház két, egymástól különböző testillet, más 
és más törvényekkel es tisztviselőkkel ; hogy 
nincs is jogunkban, minden esetleg fennforgó 
nehézség mellett is, megváltoztatni azok jellemét 
és kormányzatát, annyival is inkább, mert a 
szentirat elveinek helyes alkalmazása mellett 
azokat a nehézségeket könnyűszerrel el is lehet
vsurui t: n vs (-gvh.izfe^vcicm mellett foglalt állási, l.'80-bsm Ba­
selije hivaio't meg az crkv csl.ni tanárának, s meg! all ugxamitt 
lűS3-ban lie <s ellenál-ást folyatat Kálvin egyli ua'ko (mányi 
rendszere ellen, s tanai kii'önOsen Angolországb m taát.;k erős 
víes hangra, s itt nevezték el erastianismusnak a,t az elmélete’, 
a mely az cgvliázat az ál amhalalotn alá vöt tetve tudja, csak ví­
gon lohn, vagy legal bb Így szer.Iné látni. Cs. L.

TARCA.

Városunkbeli szegényeknek és koldusoknak gond­
viselésekről.

Veesev János, Szeremley Samuel és társaik javaslata 1750 körül.

(Folyt, és vége.)

Ii. Kiket és manódon kellessék az alamizsnás avagy
Ispotálybeli szegények 'tárna közé felvenni ?
Az idegen és vándorló koldusok eránt máskép­

pen is a felséges Lonsiliumnak az egész országban 
parancsolattya publicaitatott, hogv azok ad locum 
originis relegaltassanak, hogy minden falu. város, 
vármegye viseli ven gondot a maga >zegényirűl. jónak 
tartatnék általunk is, hogy az idegtűi koldusokat 
senki a városban egy éeeakánál tovább házánál tar­
tani ne merészellye, másnap küldgye B .• > Urnáihoz, 
avagy a N. lanácshoz és ha méltóknak in etetnek, 
bizonyos napig nékik engedtetnék meg a házanként 
avagy vásárokban való koldulás Írásba1 ; az el telvén 
azután a városbul ki k tildéit essenek ; ha pedig o ább 
avagy állandóképpen itt akarnának maradni, okai 
a Consistorium által examináit tssauak és a szerint 
vagy el bocsáttassanak v így biz ovo. álla untban 
helyheztessenek.

-0- Ennek utánna pedig senki akár az Lp lái v- 
béli, akár egyéb szegények száma közélet ne vétvl-

tetnék. hanem elsőben Ispotálybeli Inspector Uramék 
által szorossan examináltatnának, még a mostani 
koldusok is magok és tanúik e következő dolgokról :

1. Kicsoda neve ?
2. Hová való ?
3. Hány esztendős?
4. Mennyi ideje hogy itt lakik?
5. Kinél lakik, melyik utcában?
6. Vagynak-c attyafiai, szülei, gyermekei és kik 

nevezet szerint, hol laknak ?
7 Az atyafiak, szülék, gyermekeik micsoda te­

hetségnek, nem tarthatnák-é és táplálhatnák é el ezek 
az előállott szegényt?

8. Maga micsoda értékű lehet, meg merne-é 
esküdni, hogy mennyi tehetsége vagyon?

9 Mimódon élősködőit eddig, kiknél, elkezdvén 
ifjúságától fogva, adjon számot idejéről.

10. Micsoda életű és erkölcsű?
11. Tad é imádkozni, Indi/ya-é a Hiszek cyy Isteni. 

Tízparancsolatot és a Hitnek ágazatit., melyet ha nem 
tudna, elsőben meg tanít tassék addig a szegények 
száma közé fel ne v.étettcssők.

12 Micsoda okait adgya, hogy a szegények közé 
fel vétethessék?

3o. Ezek igy exuminaltaiván. referált assék 
ex ímennyek a Consistorium előtt Írásban, sőt ha a 
szükség úgy ki vámmi személyek szerint is állíttas 
san k elő és ha méltóknak Ítéltetvén a felvétek 
egv iiiiprim ilandó formula szerint való testimouiu ■. 
a láttassák ki számok rí C-msistorialis Praeses, egy 
Curator Ecclesiae és Consistorialis Nótárius subs.-
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oszlatni. Eddig tehát a római katholikusok, vagy 
iobb lesz ez esetben igy mondanunk : a pápiá- 
[ ii; és az erasti.musok egyértelmű leg fognak 
kezet a prcsbiteriánusok és Isten igéje ellen, 
de innen kezdve elválnak, és egymástól épen 
ellenkező irányban haladnak : az erastianusok a 
polgári, a pápisták az egyházi hatóság szupre- 
,nációját vitatván. Vegyük először az erastianus 
elvet tárgyalás alá.

Az erastianus felfogás sokkal idősebb ina­
imnál Erastusnál, a ki a IG-ik század második 
felében élt s a szóban forgó kérdésről Bézával 
folytatott nagyobb küzdelmet.

Sokkal idősebb Erastusnál az a felfogás, 
mert hiszen mikor a keletrómai birodalom csá 
szárai áttértek a keresztyénségre s elkezdtek az 
egyházi ügyekbe beleavatkozni, azonnal nagy 
befolyást is követeltek magok részére az egyház 
ügyeinek szabályozásában. Azt a megkülönböz­
tetést, melyet Nagy Konstantin a külső és belső 
— fái) y.ai loa — dolgok között lett, melyet ö 
bizonyos mértékig figyelmére is méltatott, azt a 
megkülönböztetést csakhamar elfelejtették, vagy 
úgv magyarázták, hogy minden, de minden ügy 
polgári ellenőrzés ala tartozik, — és több szá­
zadon át az az állapot uralkodott, a melyet a 
későbbi theologiai nyelv eiustianismusnak neve­
zett el. A római püspökök növekvő hatalma

riptiója és inás Testimonium a Város pecséttye alatt, 
neveik is a szerint ispotálybeli Inspector Lramék 
által könvvbe irat lassúk : ki, mi okon, mikor véle 
tett fel, hol lakik? kiilön tétettetvén az ispotálybeliek 
külön az utcánként valók, vagy a templom ajtai előtt 
koldulok ; annak felette az eddig tett projection sze­
rint készíttessenek az ispotály beli szegényeknek réz, 
az utcánként valóknak pedig fehér ónból való Ixíráii'i 
rime vek és ruhájokra felvaratván, azon viseljék es 
azzal s a mellette lévő testi inon ialissal legitimállyák 
magokat.
111. Az ihian módon felvétetett szegények mi módon 
láp áltassanak és közöttük micsoda rend és vigyá-ás 

tartassák és nevezetesen f
az Ispotálybeiiekröl.

lo. Mig az Ispotálynak fundusa annyira szapo­
rodhat ik, hogy számokra konyha tartattatnék <‘s 
minden nap avagy csak egyszer nékik főtt étel osz­
togattatok és egy fonna ruha készíttethetnék, az 
eddigi szokott módon osztassák tel közöttük minden 
féle rendes és rendkívüli való alamizsna.

do. A mely két malma vagyon az Ispotálynak 
Csapó utcán, abból való vám jövedelem osztassák fel 
közöttük 1 (ezt hozd tévén, hogy mivel Ispotálybóli 
T. prédikátor és Cantor lToknak igen csekély fize­
tésük vagyon, a malom vámbul ennek után na ve­
hetne T. Prédikátor ur 3 portiót, a kántor kettőt, a 
mikor egy koldus egy portiót veszem) A ( ) be tett
sorok az eredetiben keresztül hozattak. |
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vetett aztán véget ennek az állapotnak, mint 
amelv megfosztván a polgári hatóságot sok eset­
ben a maga legigazságosabb jogaitól is, mindent 
és mindent az egyház ellenőrző hatalma alá 
helyezett. A reformáció utáni időkben pedig a 
protestáns fejedelmek közül vettek többen ma­
goknak egyházi ügyekben olyan hatalmat, a 
minővel addig a római pápák rendelkeztek, a 
mire aztán a presbyteriánusok azt mondták igen 
gyakran, hogy csak a pápa változott, de a pá­
paság megmaradt. Mindenki tudja, hogy ez kü­
lönösen Angolországban volt így, hol a királyi 
hatalom vitte és viszi ma is, az egyház minden 
ügyében is a döntő szót. Erastus érdeme ezek 
szerint abban állott, hogy ö mondta ki először 
teljes határozottsággal és félreérthetetlenül azt 
az elvet, hogy Krisztus nem rendelt az egyház­
ban, az egyházi tisztviselők kezében a polgári 
hatóságtól különálló kormányzatot.

A pápisták ellenben egyáltalában nem ha­
boznak nyíltan és világosan hangoztatni azt az 
elvet, hogy az állam van az egyháznak aláren­
delve, a minek bizonyítása végett azokra a ma­
gas és fönséges célokra szerelnek hivatkozni, a 
melyekért az egyház alapittatott. Az erastianusok 
pedig azt az ö nézetüket igyekeznek ezzel szem­
ben érvénvre juttatni, hogy szükségképen csak 
egy föhatalonmak kell fennállania minden do-

3o. A templomokban eddig holnaponként való 
kihirdetésből gyűlt alamizsnán kivid hogy az Ispo­
tálybeli szegények alamizsnája és subsistentiájok 
inkább szaporodhassál;, meg ne engedtessék mások­
nak. hanem csak az Ispotálybelieknek a kapukban, 
vendég fogadókban és vásárokban való koldulás és 
ha azok erőtlenségek miatt ki nem járhatnának, az 
utcánként valóknak is azon időben cs helyben való 
koldulás is szabados lehetne, de Inspector uramék 
engedel Miével és min nyáj an záros perselybe \ egy ék 
az alamizsát, melynek kulcsa álljon Inspector I rá­
máknál, őkgimek kinyitván, ütő 1 részt adgyanak a 
koldulónak, a többit' tárcsák meg a közönségesre, 
de abbul is részesüljön. A naturaiékbul pedig legyen 
a koldulóé 3-ad része, a többit bocsássa közre.

4u. Ezen kívül meg engedtethetnék az ispotály- 
belieknek minden héten egy napon, nevezetesen 
pénteken a házanként való koldulás is, de egy héten 
csak egy utcában, más héten más utcában, mind 
az által ott is mind záros perselyt hordozzanak és 
az alamizsnát abba vegyek szoros büntetés alatt, és 
járhatnak kellen-h irman egy ütt, ne magánosai), mind 
azért hogy egymás hűsegére vigyázzanak, mind azért, 
hogy ha naturalekkal adakoznának nékik, azokat is 
elhordozhassák; de itt is hasonló ötöd és harmad 
részek legyen faradéságokért.

a' ti'llyebb említett Fels. Királyi Parancsolat 
azt hozván magával, hogy min len helység a maga 
szegemét tápláíiya, valamint a külföldieknek a vá­
rosban való koldulás a fel Ívül említett limitatio sze­
rint tilalmas, úgy az it valóknak is másuvá kimenni
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logra nézve, s ebből folyólag azt vitatják, hogy 
a szentirásban semminemű rendelkezés sem ta­
lálható arra nézve, hogy külön hatóságnak kel­
lene fennáliania az egyházban előjöhető ügyek 
elintézésére, s ilyenformán mindújra csak az az 
egy kérdés merül föl előttünk, hogy vájjon meg­
egyezik-e az a szentirás tanításával, ha a pol­
gári hatóságok tesznek törvényt, intézkednek 
az egyház legbensöbb ügyeiben is ?

Erre mi nekünk az az egyszerű feleletünk, 
hogy az erastiánusok általában mindig tartóz­
kodnak attól, hogy e kérdés fölött elvi magas­
laton álló vitába bocsátkozzanak, hanem a kér­
dés lényegét mindig háttérbe szorítva, csak saját 
önző céljaikat vették tekintetbe, s mert az egy­
házi ügyek vezetése tekintetében kivívott hely­
zetük nagyon sok előnyt biztosított nekiek, a 
kérdés elvi oldalával egyáltalában nem szeret­
tek foglalkozni. A protestáns világban, mint 
fentebb már jeleztük, főként az anglikán egy­
ház az, a mely az erastiánus elvet teljes kivilt- 
ségében megvalósította, és ez egyszerűen Vili. 
Henrik angol király és leánya Erzsébet királynő 
önkénykedése és azon tény folytán következett 
be, hogy az angol egyház akarattalanul aláve­
tette magat zsarnoki önkényüknek. Az anglikán 
egyház theologusai és egyházjogászai aztán mind­
össze annyit tesznek e kérdésben, a világi fő­

nek az egyház ügyeit is intéző hatalmi köre 
kérdésében, hogy békén hagyván a meglévő ál­
lapotokat, mindújra csak azt hangoztatják, hogy 
az első keresztyén császárok is ugyanilyen ha­
talmat gyakoroltak az egyház ügyeiben mind­
addig, míg Róma meg nem nyirbálta jogaikat.

4. A pápai elmélet.

Végezetül azzal a pápai elmélettel kell fog­
lalkoznunk, mely távolról sem mondott le mind- 
ezideig a maga igényeiről, mely a maga hatal­
mát hazánkban is sokszorosan éreztette, mely 
ellen tehát a mi apostoli királyainknak is gyak­
ran kellett küzdeniük. Hogy egyebet ne említ­
sünk, ide tartozik a magyar királyi „jus piaceti“ 
is, a melynek erejénél fogva ez országban ki­
rályi előzetes jóváhagyás nélkül semmiféle pápai 
rendelet ki nem hirdethető.

Foglalkoznunk kell mindenesetre ezzel az 
elmélettel, részint hogy teljesen megértsük az 
-imperium et sacerdotium“ közötti nagy küzdel­
meket, részint hogy megmutathassuk annak a 
főként az erastiánusok által terjesztett vádnak 
alaptalanságát, a mely szerint e tárgy bibliai 
felfogása teljesen megegyezik Róma idevágó né­
zetével, vagyis hogy e kérdésben nincs különb­
ség a presbvteriánusok és a pápisták közölt.

Abban mindenesetre megegyeznek ezek

szabad ne lenne; a helyett pedig szabad lenne ne­
kik városunk határán levő kerti szőlőkben szüretkor 
koldulhatni, melyből egyharmad része a több sze­
gényeké, a két harmad része a koldulóé legyen, 
mivel nagyobb munka és fáradcság kívántatik a bor­
beli alamizsnának ki szedegetésére és gyűjtésére s 
haza szálítására.

6o. Azon mód tartattathatnek meg a nyomta­
táskori kéregetésben is a szérűkön, a város határán 
és osztatnék közöttük az alamizsna hasonló propor- 
tióval; valamint a borbeli alamizsna; de ott is ketten 
hárman együtt járjanak.

io. (Ezen szám alatt az eredetiben nincs semmi.) 
■so. Ha valami beneficiumbul avagy testamen­

tumból rend kivit! való adakozás adattatnék az Ispo­
tály számára, ha a benefactor avagy testator más­
képpen nem disponalt, fele osztatnék fel közöltök, 
fele pedig maradna pro fundo. |(de itt is participi- 
alhatnának Ispotálybeli Prédikátor és Kántor ur a 
2-dik punctumban le irt proportio szerint.) A (—) 
közt levő sorok az eredetiben törölve vannak ]

ói). Ha \alamely Ispotálybeli szegény testa 
mentám nélkül meg halna, ha mi értéke marad és 
az UH) irtot, meg nem halad, az osztassák fel az 
Ispotálybeli szegények között, azon 2-ik punctumban 
fel tett proportio szerint; ha pedig 100 frtot meg 
haladná, fele osztassák fel, fele pedig pro fundo ha­
gy attassék és arra speeiale indultumot kellene kérni 
a városi N. Magistratustui.

i,|ii A mi kevés interes be jő az Ispotály Capi- 
taliskájábul, az eddig a malom conservatiójára és

reparatiójára és a télre való sertések, hús, só, káposzta 
s afféle victualék vásárlására szokott Inspector Framek 
által fordíthatni, mely ezután is meg hagyattathatik, 
mig Capitálisok nagyobbra szaporodhatok.

1 lo. Hogy pedig az Ispotálybeli szegények 
idejeket híjába ne töltsék, Inspector Uramék meg­
vizsgálván minneneknek idejét, erejét és habilitását, 
kényszerítsék bizonyos két kézimunkákra is, a férj- 
fiákat nevezetesen gyapjú, kesztyű és kapca kötésre, 
a szűr szabók szá nára kívántaié szőr sodrás készí­
tésére, kerti munkára, az asszonyokat pedig varrásra, 
fonásra, hálókötésre és szőlőköíésre és ha egyéb ta 
miit mesterségek volna, annak lehető követésére. A 
holott a világtalanok is magokat meg nem menthetik, 
mert akár férj fiák, akár asszonyok legyenek, kivált 
ha ifjak, a szőrbúi vagy lenbül, kenderbül való fonást 
meg tanulhattyák és követhetik és a mit abbul ke- 
resm-k, a magoké legyen.

12o. A mit e szerint kéregetésekkel gyűjtenek, 
11 vagy egyéb adakozásból be vesznek, mind egész­
ségesek, mind sinlődözők között az alamizsna egy 
aránt osztassák, Rkivévén azt, a miből már egyszer 
a magok portióját a koldusok ki vették, mert abbul 
tovább azok másodszor nem részesülhetnek, hanem 
csak az erőtlenek.) A (—) között levő szavak az 
eredetiben keresztül vannak húzva.] De úgy hogy 
az egésségesek tartoznak a sinlődök és öregek körül 
és helyettek szolgálni és számokra ingyen vizet hor­
dani, fel osztván a sinlődőket az egészségesekre, 
avagy vessen hozzájok a Dékány a szükség szerint 
elegendő szolgálat tévőket, minden fizetés nélkül,

mám V*,. - ■>v;
-



egymással, hogy ellenezvén c kérdésben min­
dennemű erastiunismust, vitatják, hogy világi 
hatalom nem avatkozhatik föltétien joggal az 
egyház ügyeibe ; megegyeznek egymással ama 
szentirali helyek, mondások és tételek felállítá­
sában, melyekre az erastianismus elleni érvei­
ket alapítják, s a melyek kitűnő érvek lehetnek 
a presbyterianismus kezében akkor is, ha azo­
kat Róma egyháza is a magáéinak vallja. Magát 
a tant, annak gyakorlati kivitelénen teljesen 
félrecsavarta, elferdítette Róma, de tökéletesen 
bibliai alapon áll egészen odáig, inig azt vitatja, 
hogy az egyház a maga egész életében, rendel­
kezéseiben nem állhat az állami hatalom töltet­
len befolyása alatt.

Az tehát a végső, a legfontosabb, a dolog 
érdemébe vágó kérdésünk, hogy miben áll a 
pápisták nézete szerint az egyházi hatalomnak 
a polgári hatóságokat illető irányító, parancsoló 
befolyása, s hogy miben térnek ők el a kérdést 
illetőleg a bibliai alapon álló s a bibliai elvet 
teljesen keresztül is vivő presbyteriánusoktól ?

Az első eltérés abban áll, hogy a pápisták 
szerint a polgári tisztviselőket mindabban, a 
mit ők vallási ügyekben végeznek, nem Isten 
igéjének, nem is saját lelkiösmeretöknek. hanem 
az egyház határozatainak és rendeletéinek kell 
annak elítélésénél irányitaniok, hogy mi az igaz
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vagy a hamis, mi a jó vagy a rossz, — inig a 
presbyleriánusok szerint a polgári tisztviselők,
— Isten elé való szabad járulásuk elve alapján
— az egyházi ügyekben való intézkedéseiknél 
egyedül Istennek a felelősök és egyedül az <> 
igéjét tartoznak tekintetbe venni. Róma egyháza 
is hivatkozik, kétségkívül, Isten igéjére, de azt 
vitatja, hogy a polgári tisztviselők egyházi jel- 
1 'gü eljárásaikban Isten igéjének az egyház ál­
tal egyszei mindenkorra megállapított magyaráza­
tát tartoznak elfogadni és alkalmazni, vagyis azt 
vallja, hogy a polgári tisztviselő az egyháznak 
puszta eszköze vagy szolgája, inig a presbyté­
ri ánu sok azt az elvet vallják, hogy a polgári 
tisztviselői intézmény, mint ilyen, szintén Isten 
akaratából jött létre, s viselőjének Isten igéjére 
valamint saját lelkiüsmerete tiszta szavára épen 
úgy kell hallgatnia, mint a milyen függetlenség­
gel kell eljárnia saját területén.

A második eltérés abban áll, a melyet a 
pápisták az egyházi hatalomnak a világi fölött 
álló supremácjójából vonnak ki, hogy az egy­
háznak s különösen a pápának, mint az egy­
ház fejének, teljes intézkedési, felügyeleti, ellen­
őrzési joga van minden világi vagy polgári ügy­
ben, — míg a presbyteriánusok, teljesen kivi­
vén a két hatalom függetlensége és egyenlősége, 
egymásra kölcsönös hatása elvét, mind a pol-
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melyet ha nem cselekednének, a vagy a Dékány 
elmulatna, Inspector Uramék a dolognak végére men­
yén, büntessék meg bizonyos ideig prebendájok el 
vesztésével.

1 Rio. A mi approbalt Törvények vágynak Írás­
ban az Ispotálybelieknek, azok az Ispotálybeliek előtt 
minden esztendőben Dékány választáskor és egyébkor 
valamikor valaki az Ispotályba újonnan felvétetik, 
előtte el olvastassanak és minden Kántorban Inspec­
tor Uramék házanként vizitéIIvaunk minden szegé­
nyeket és az exeessusokat és panaszokat examinál- 
lyák és érdemekhez képest büntessék meg. \ agy ha 
olyan Casus adná elő magát, N. Tanács és Consis- 
torium előtt is referállyanak. Hogy pedig a vétkeseket 
testben is lehessen büntetni, valamint az előtt volt, 
ez után is erigáltassék az Ispotályban egy pelengér.

Az utcánként raló szegényeJcriil.
lo. Valamint az Ispotálybeli, úgy az utcánként 

való szegények is legyenek Ispotály Inspector inspec- 
tiójok alatt és ő kglmek kétszer esztendőben visi- 
tálták őket házanként, akar egésségesek. akar sin- 
lődők legyenek, hogy magok láthassák és érthessék 
állapottyokat és életeket, ha mi correstióra való, meg 
jobbítesák, a kegyességnek munkáira szorgalmaztassák 
vagy ha magok ő kegyelmek nem érkezhetnének, 
utcánként való árva Inspector urékra bizhattyák és 
magoknak referáltassák.

(Ettől fogva a 2. 3. pont szövege a papír szét 
mállása miatt fele részben olvashatatlan, illetve

hiányzik. A szöveget tehát igy megcsonkítva 
közlöm :>

2o. Választassanak minden templom
................................... tus két-két Dékányok. kiknek
..................................................... zások ke ...
. ek három utte.ira.......................................................
sekben fog áliani ottan ottan a..............................

sinlődőket házanként meg .... 
............................. és ha mi fogyatkozást tapasztal­
nak ...................................................... Iramúknak
referálni, a templomban.........................................

kéttzer megjelenni........................szegény
............................. ha meg jelennek-é

a templom ajtóban........................magokat mint
viselik.

3o. Minden ajtó előtt pe...................................
. jelen egy-egy koldus egy........................

........................kon vigyázzon, hogy kutya .

................................... marha be ne mennyen és

............................................... I yok vigyázzanak, ők

.....................................................szegényeket az aj­
tóra. Innep.....................................................vasár­
napokon pedig kettő-kettő ál Ivón egy-egy .
................................... persclylyel az ajtókon és abban
szedgye az alamizsnát avagy pedig tihatnék meg 
nékik az ajtókban való koldulás: hanem minden 
negyedik vasárnap mint eddig, hirdettetnének ki 
minden templomokban és akkor magok is állanának 
az ajtókban, de csupraikat valamely székre tegyék le, 
ne tárcsák kezekben és a mi akkor gyűlne, osztat­
nék ki közöttök, az alább irt proportió szerint.
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gári, mind az egyházi lisztviselóket ;i saját mű­
ködési területükre utasítja. Hogy ebben a tekin­
tetben, a pápa világuralma igénye tekintetében 
meddig mentek el a papák és a pápai rendszer 
egves képviselői, arra elég épen csak rámutat­
nunk az egyháztörténelem lapjain.

A harmadik és utolsó eltérés pedig Róma 
egyháza és a presbyteriáuusok között abban áll 
e kérdést illetőleg, hogy a pápisták szerint az 
egyházi tisztviselők az ö polgári vagy világi 
ügyeikben, vagyis az ö személyüket és javaikat 
illető ügyekben sem állanak a. közönséges világi 
törvényszékek fennhatósága alatt, inig a pres- 
bv téri állítsuk a kölcsönösség elvének h malis lenn- 
tartásával azt tanítják, hogy az egyházi tisztvi­
selő minden ö polgári ügyével a polgári, s a 
polgári tisztviselő minden ö egyházi ügyével az 
egvházi hatóságok rendelkezése és Ítélete alatt all.

Az egész dolog lényege már abban áll : 
Krisztus azt kívánja tőlünk, hogy adjuk meg a 
császárnak, a mi a császáré, és Istennek a mi 
az Istené. Az erastiánusok azzal sért k meg ezt 
a parancsolatot, hogy a császárnak adják oda 
azt, a mi az Istené, Istené abban az érte­
lemben. hogy a császárnak nincs a fölött fenn­
hatósági joga s nem intézkedhetik abban úgy,

4o. Azon kívül az emlékezetesebb temetések 
alkalmatosságával, a mint eddig is szokták, négyen- 
öten ki állhatnak a záros perselyével a szokott helyre 
és házanként is koldulhatnak bizonyos nap in, úgy 
mint egy héten egy nap, pénteken, de azt is záros 
perselybe szedgyék, melyből ötöd része a kolduló é, 
az naturalékbui egy harmad rész.

5o. A Dékányok vigyázzanak arra is, hogy ide­
gen koldusok engedetem nélkül sem templom ajtai 
előtt, sem vásárokban, sem házanként ne koldullya- 
uak, sőt ellenek áliyanak; ha vélek nem bírnak, 
assistentiát kérjenek a város házátul.

6o A mit e szerint gyűjtenek, avagy Tesíamon- 
tomoktul és egyébb rendkívül való adakozásokbul 
vesznek, osztass ék fel közlök, oly proport tóval, hogy 
a kinek annyi ereje vagyon, hogy maga is kijárhat 
kéregetni, vagy ha nem jár is, de vagyon olyan gyer­
meke, rokona, avagy szüleje, a ki valamely részben 
az olyan szegényt segítheti: annak légyen fél porti - 
ója; a ki pedig sin üldözik vagy erő télén és éppen 
el hagyattatott, egész portiója: és ezt osszák fel kö­
zöltök Inspector Uram ék, az erőte'enkedőknek pedig 
Árva Inspector Urék által az uttzákban küldessék el.

7o. Ezután az Ispotályban ezek közül promo- 
veúltassanak, azt vévén fel elsőben, a ki közülük 
érdemesebb az Ispotályra.

So. \ igyázzanak és vigyáztassanak pedig Inspec­
tor Uramék. hogy az ilyen ut teánként való szegények 
közül is, a kiknek valami ereje vagyon, telly ességgel

hogy engedelmességet követelhessen , a pápis­
ták* "azzal sértik meg ezt a parancsolatot, hogy 
elveszik a császártól, a mi jogszerint öt illeti 
meg. elveszik pedig azon ürügy amit, hogx Is­
tennek adják, a mit ö maga adott oda a csá­
szárnak. ámbár bizonyara nem a maga felügye­
leti. ellenőrzői teljhatalmának kizárasával ; míg 
a presbyteriánusok. a tisztán kálvinisták, telje­
sen elfogadták ezt a szentirati tételt, betűiben 
épen úgy mint egész értei ni“ ben, biztosítván 
ügy a polgári mint az egyházi hatóságok részére 
azok teljes jellemét, teljes hatalmát, törvényke­
zési jogosult-; gal. mi idenikel kidőli a maga 
területén ; vallják továbbá teljes hittel és hűség­
gel Istennek, mint a lelkiösmercl egyetlen Urá­
nak, a Jézus Krisztusnak, mint az egyház egyet­
len Királyának és Fejének kizárólagos fensö- 
ségét. s elismerik a polgári hatalomnak az egész 
társadalom minden tagja személyi és vagyoni 
ügyei fölött való teljes és absolut rendelke­
zési jogát.

Az elmondottakból önként következik, hogy 
a mi magyar ev. rcf. egyházunk egyáltalában 
nem róni ja meg a presbylerianismus nagy el­
veit, ha államsegélyt, congrua-pótlékot fogad el 
az államtól, sőt ennek egyenes kötelessége is

hivalkodásra magokat ne adgyák és ne támaszkod- 
gyanak egészen csak az alamizsnára, hanem valamint 
az Ispotálybeliek, ezek is valami dolgot tegyem k. 
nevezetesen imponálni lehetne nékik, hogy nyári 
takarodáskov búza, árpa, ros, köles fejeket, és len 
esét, borsót, a tarlókon szedegessenek és ki mit sze­
dett a t a karodás után adgyon számot és a mit ebbvil 
gyűjthet a magáé legyen.

9no Legyenek arra is vigyázassál Inspector 
Uramék. hogy alarnizsuájokat mire fordíttyák, ki mint 
viseli magát a szegények közül, hogy részegségre, 
templom kerülésre lopásra és egyéb festett életre 
magokat ne adgyák és ha egyben vagy másban la 
pasztaltatnának. érdemekhez képest vagy alamizs­
nájuk el vesztésével vagy vereséggel büntessék meg 
Inspector uramék, kivevőn a nagyobb Casusokat, 
melyek a X. Magistratast illetik.

lOo. Midőn az úrvacsorájához járulnak, meg­
várják elsőben, hogy mindenek és Tiszt. Prédikátor 
Uramék magok is az L’r vacsorája vételét elvégez­
zék. úgy járullyanak legutoljára a Sz Asztalhoz a 
Uékány elől menvén. utánnok a férfiak és utót az 
asszonyok, de mind

(A kéz irat vége teljesen el mállóit.)
tízeremlfíi/ Sámuel mpr Csatári István mpr. 

Szilágyi Mihály mpr. Tahajdi János mpr. Vetsei 
-János m. k.

Zoliai Lajos.
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ilyen támogatással segélyére jönni az egyháznak.
Hogy vannak egyes külföldi országokban 

olyan presbyteriánus egyházak, melyek autonó­
miájuk tű hajtott féltéséből tényleg semminemű 
anyagi támogatást nem fogadnak el az államtól, 
azt jól tudjuk ; de az is bizonyos aztán, hogy 
olt a politikai, az állami élet sohasem is volt 
olyan szoros és folytonos összeköttetésben az 
egyházak életével, mint a hogy az nálunk min­
denha történt és ma is történik.

Csikv Lajos.

Főiskolánk anyagi erejéről.

(Föl \ tatás és vege.)

Ha tehát élni akarunk — ki mondana pedig le 
az életről ? — anyagi erőre, pénzre, újabb pénzfor­
rásra van szükségünk. S mivel a közfelfogás s érint 
is sem újabb egyházi adózás, som társadalmi ada­
kozás útján a kellő tőkeerő többé össze nem hoz­
ható : mi is arra fele tekintgetünk. a hűl már kö­
zépiskoláink nagy része megtalálta existentiájának 
feltételeit. Értem alatta az államsegély igénybevéte­
lét. Idevonatkozó elhatározásával az egyházkerület 
már rég kűzködik. A szükség, a kényszerűség sar­
kal, de az aggodalom visszatart. Még pedig annyira 
visszatart, hogy ha egyházkerületünk plebiscitmnát 
kérdeznek meg : nincs kétség előtt m az iránt, hogy 
ezt a mentő kötelet nagy többséggel eldobnék ma­
gunktól. Erre mutat legalább a tavaszi egyházkerü­
leti közgyűlés állásfoglalása, midőn az igazgatótanács­
tól beterjesztett javaslat meilőztével úgy határozott, 
hogy csakis az 184H. évi XX t. e keretebe beilleszt­
hető elmen volna hajlandó egyházkerületünk állami 
dotációt fogadni el. Ilyen értelemben adott megbí­
zást az igazgatótanácsnak, hogy a szükséglet kimu­
tatása mellett készítsen ez erdőmben javaslatot az 
őszi egyházkerületi gyűlés idejére, honnan aztán a 
zsinat elé kerülne a kérdés.

Szerénytelenség volna igénytelen szavakkal e 
nagy vitába beleszólanom. De bár miként jusson is 
dűlőre a nagy kérdés: úgy tartom, hogy még a ké­
nyelmes államsegély mellett sem tekinthet el főis­
kolánk kormányzósága attól, hogy gazdálkodási rend­
szerébe újabb vért ümleszsxeu.

Egy lek illet jövedelmi burásaink címeire 'ál­
hatóvá teszi, hogy a főiskola kamatjövedelme a tő.mi 
ennek között körülbelül csak 1 5 reszt képvisel, te­
hát a tőke aránytalanúl kevés. .Jóval több az évja- 
radék ; a kezelési illeték a kamattal szemben nagy 
összeget képvisel, s folytonos növekedésben van : a 
tanútoktól beszedhető s igy esetleges körülményektől 
függő dijuk pedig körülbelül mintegy hatodat teszik 
egy egész évi jövedelemnek. Ez igy nem nevezhető 
egészséges állapotnak. A kamatjövedelem tokozásá­
nak kell megkeresnünk a len-.őseget, fentebb volt 
említve, hogy a kamatjövedelem 10 ev alatt számot­
tevő összeggel nem emelkedett Ívűnek okát abban 
találjuk meg, hogy tőkénket egy idő óta nem va 
gyünk képesek a régi rendszer keretében b u-1 s 
jelzálogos kölesönképpen elhelyezni s kényt uenek
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vagyunk közel félmillió tőkénket pénzintézeti betét­
képpen gyümölcsöztél ni.*

Az innen fenyegető veszély nagyságát főisko­
lánk gazdasági tanácsa már jóidővel ezelőtt felis­
mert“. Pénzkezelési rendszerünk némi módosítása ér­
dekében már munkálatot is terjesztettjei az egyházke­
rület! gyűlés elé mely az őszi gyűlésén tárgyalás 
alá is került volna, ha egyelőre meg nem késlelteti út­
jában a főiskolai igazgatótanácshoz jutott gazda-ági 
albizottsági előterjesztés bizonyos nehézség miatt.

Pedig nincs veszteid való időnk, mert már is 
késtünk. A gazdasági tanács újonnan való szerve­
zése. a töricsztéses kölcsönöknek pénzműveleti rend­
szerünkbe való beillesztése, sőt egy főiskolai pénz­
intézet létesítése mind olyan reformok lennének, 
melyek lénvegesen befolynának arra. hogy kamat­
jövedelmeink teteme-en emelkedjenek, a mint azt 
a vonatkozó tervezetek részletesen kifejtik. Nem ne 
kém jutott a szerencse, hogy e reformokat, mint 
mentő módozatokat indítványozzam A köztudatban 
eléggé kialakult már az a nézet, hogy ezeknek meg 
kell lenni. A főiskolai gazdasági tanács buzgó jegy­
zője, dr. Bariba Béla, mint előadó, a tervezeteket ki 
is dolgozta. Ezek eay része már a gazdasági tanács 
ban letárgyaltat oll, más része pedig tárgyalásra vár 
Most csak az van hátra, hogy a sok fáradsággal s 
nagy tudással előállított munkálatot haladék nélkül 
vegye minden illetékes hatóságunk tüzetes tanács­
kozás alá : kicsinyes kifogásokkal ne gördítsen aka­
dályt a megoldás ebibe. Élvégve is a netalán módo­
sítani valókat a gyakorlatnak lesz ideje megtalálni 
s a szükséghez képest megváltoztatni. Mert ha a 
különböző vélcménycs javaslatokban konteinplált 
szervezések, kreálások csak nehány hónapot is kés 
nuk : nem titok, hogy másuk fognak megelőzni hennán­
két, s a késői báukm! is kömig őrei leszünk kénytelenek 
beérni.

Hogy tőkénket a közönség nem keresi, hanem 
a már kihelyezett tőkét is egyremásra mondja fel. 
ennek oka a" pénzkínálat mostani magas fokában is 
rejlik. Am az is igaz, hogy kölcsönnyújtásunk ne­
hézkes, hosszadalmas volta is nagybajunk. A töke- 
torlódás mizériáit a pénzintézetek is érzik ugjan. de 
ők modernebb eljárásukkal, meg a kölcsönt keresői 
közönségre vadászatot tartó közvetítők, a péuzágen 
sek segítségével, a kik a jámbor közönség hiszé­
kenységét mohón ki is szokták zsákmányolni, mégis 
csali előnyben állanak a mi néma, nehézkes, ósdi 
rendszerünkkel szemben Bedig azt tapasz,a,iám. hogy 
a kölcsönt kereső közönség a korábbi időkben erős 
bizodalommal, síit ragaszkodással fordult hozzánk. 
Az innen vett kölcsön nyugodni masabb volt s az 
ma is. mint a pénzintézetek kolesünei, ho. a póznáié 
mind n késedelem után sarkát tapossa az adósnak. 
Sőt a Collegium adósának lenni nem is volt olyan 
leverő állapot. A C > le Jam adósai a kölcsönkerők 
elitjét képezték. Ezért hiszem, hogy a faiskolai pénz­
intézet létesítése eseten en-s hizudalommal tog bilis 
kólánk találkozni a nagy kö/.öusrg löszéről. < sak 
merni kell . . . csak nem kell liaonzui . . .

* lflii;! 4-!>vmi C»’o- is j.-!zái'g"S köt- - miink > >i a ko­
ronát fi .•ltok vissza ; vzz •! szemben csak 2se,.:i:,0 koronát tud- 
tunk újabb jelzáloga.- kvlr-üu .eppen elhelyezni, tehat 11>,.>U > I-. 
60,0.os tök nk .öl :í i;7"o ,s, :c6.ü:ebb 4"o-os péniiutézeti betét 
leli. Az SJ4 ■’>. gazdasági év eddigi hónapjaiban még kedvezőt­
lenebbül alakúi a helyzet.
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A tőkevisszafizet esek ma igen nagy mérvet 
öltöttek.* Igaz, hogy a kölcsönök befizetésének némi 
részét az adós a maga jövedelméből fedezte, s kü­
lönösen ez év folyamában szinte csodálattal szemlél­
tein, hogy a jószág- és terményárak felemelkedése 
idején mennyire fizetőképes volt pénztárunknál a 
közönség. De az is igaz, hogy az adósok nagyobb 
része pénzintézeti újabb kölcsöuvétel (a legtöbbször 
konversio) utján számolt le velünk. Mert a pénzin­
tézetnél még tágították is a hitelét s a töri esz Léses 
kölcsönnel kilátást nyújtottak arra, hogy anno vala­
mikor mégis csak elapad a tőketartozás . . . Mi a 
mai szabályzat korlátái közt ilyet nem tehetünk.

Fentebb már reámutattam arra a körülményre, 
hogy a közszükségleti és tanszéki alapok kamatjö- 
verleime 10 évi időszakban nem emelkedett, s hogy 
az időközi hullámzás hátralékban maradásból, majd 
e hátralék befizetéséből magyarázható meg. A kamat- 
jövedelem 10 évi átlaga 00040 k. 90 f. lévén, lát­
ható, hogy az 1895/6. évi kamatbevétel és az 1904 5. 
évi költségvetés ilyen című előirányzata majdnem 
egybevág. Tőkeveszteség vagy apad.is pedig éppen 
nem történt ; mert hiszen az 1895 0. évi 878090 k. 
50 f. tőke és készpénz vagyoni erő 1904. jtm 30 án 
már 102,858 k. 40 f. összegre emelkedett, tehát a 
nőve .edés 1,040,954 k. 90 filler S ha nem L tisztán 
a jövedelemtöbblet tőkésítéséből képződött is ez a 
szép összeg, mert 8400 k. értékű értékpapír került 
beváltás alá, s az átalakítási tőkékből is sok leven 
befizetve, az átalakítási töke rendes tőkeerővé alakúit 
át: mégis minden kétségét kizárólag több a tőke 
erő növekedés 10 év lefolyása alatt 100,000 korona 
nál. 8 ha ennek ellenére sem emelkedett a kamat- 
bevétel : a már több oldalról megvilágított helyzet 
megfejti a kedvezőtlen eredmény okát. A kamatjö­
vedelem emelkedése 1890—1900 ban történik, tart 
1901 2-ig. a mikor *35070 k. 12 f. vult a kamat be­
vétel. Ezekben az években nagyobb volt a kölcsön - 
kereslet mint a kínálat. De már 1902/3 ban megkez­
dődött az esés s azóta veszedelmesen tart lefele.

A pénzkezelési rendszer modernizálása mellett 
több téren nagyobb s szerencsésebb invencióval kel­
lene gazdálkodnunk. Itt csak néhány hátrányos álla­
potra óhajtók reámutatni.

A tiszadadai ingatlant a türnegbérbeadás rend­
szere mellett nem vagyunk képesek kellően kiha-z- 
nalni Ide s tova 20 év óta ismerem az ügyek me­
netet, ennek folytán konstatálnom kell, iiogv ez idő 
alatt a pontosan fizető b adó nálunk ritkaság számba 
ment. Hát aztán a gazdasági épületek karban tar­
tása mekkora összegeket emésztett fel évenként"?

Éppen nem akarok szemrehányást tenni, ahoz 
az enyémnél nagyobb bátorság kellene. 1 >e már azt 
még sem lehet a legnagyobb udvariasság mellett 
sem szerencsés építkezési gazdálkodásnak tartani, 
hogy az árvíz után az 18s< ben cg--szeri újonnan 
emelt gazdasági épületek oly nyomorúságosán voltak 
előállítva, hogy azóta újból ezreket kellett kiadni 
a konzerválásukra.

Meg kell említenem azt a közfigyelmet bizo­
nyára kikerülő eljárást is, melynélfogva a főiskola 
épületében el nem helyezhető tanítókepezdészek és 
hittanhallgató ifjak elszállásolására évek óta több 
mint évi 5000 koronát ad ki a főiskola. Élelmesebb

"5t adós részéről a mai időpjrr szerint több mint 120,0(30 
korona van felmondva.

számítás mellett törlesztéses kölcsönből kellett volna 
építkezni már rég, a törlesztési hányadot a most 
évenként kiadott lakbér könnyen fedezné, s három 
évtized alatt a kölcsön le lenne törlesztve, a mikor 
a Collogiumnak lenne hol elhelyezni a most kiszo­
rít! ifjakat.

Nagy fába vágta volna a fejszéjét, a ki a kol­
légiumi gazdasági tanács jelenlegi szervezetét gyö­
kerében tervezte volna megváltoztatni. Pedig a ki 
tudja azt, hogy mily nehéz sokszor megtartani az 
üléseket, a miatt, mert a tagok nem jelenhetnek 
meg ; elszánhatná arra is magát, hogy ilyen kérdést 
is merészeljen felvetni. Lehet, hogy a már felter­
jesztett újjászervezés! javaslat, mely a régi mesgyé- 
ket különben sehol sem kívánta érinteni, enyhíteni 
fog a bajon, bár ha a numerusokat vesszük, melyek 
a gyűlés látogatását mutatják fel, ebben az irányban 
is gondolkodóba ejthetnek.*

Még mindig adós vagyok annak indokolásával, 
sőt kimentésével, hogy mért kellett a közszükség­
leti és tanszéki alapok pénztáránál túllépni a költe­
kezésben a jövedelem összegét az 1903 4-iki gazda­
sági évben '? A zárószámadáshoz csatolt indokolás 
részletesen kifejti ugyan a környűlál Fisokat, de mi­
vel ez az indokolás sokára juthat a nyilvánosság 
elé ; helyén lesz már itt részletesen bemutatni a 
helyzet, képét.

Az 1903 4 ik évben a jövedelmen felül 1329 k. 
35 fillért adott ki a közszükségleti és tanszéki pénz­
tár. természetesen a tőkeállomány rovására. Ez az 
összeg, igy magában véve olyan csekélységnek tekint­
hető a mi nagy háztartásunk mellett, hogy nagyobb ag­
godalomra még nem adhat okot. Ez ajelenség nem is áll 
páratlanul számadásunk zárlatában, mert pl. 1897/8-ban 
a tanári javadalmazások rendezésének első évében 7548
k. 11 f. jövedelemhiány képződött, a mit éppen nem a 
tanári javadalmazások emelése idézett akkor sem 
elő, hanem az, hogy 9380 k. üti f. kamathátralékon 
kívül a tiszadadai haszonbérből 13,635 k. 80 f. hát­
ralék maradt fenn s elháríthattam akadály miatt a 
f lé venként utólagosan befolyó Apaffy só alapítványi 
évjáradék 2-ik felét 4000 koronában nem tudta a 
számadásos év zártáig bevenni a pénztár. Komoly 
mérlegelést igényel a jövedelemhiány azonban abból 
az okból, hogy a zárlatban mutatkozó 1320 k. 35 f. 
jövedélemhiányon kívül teljesen felemésztette a kiadás 
az 1002 3. évről áthozott 11,138 k. 04 f. jövedelem­
maradványt is, és igy a tulajdonképpeni túlköltés 
12,467 k. 30 fillér összeget képvisel az 1903 4. évi 
számadásban. Ennek következtében az 1904,5. évi 
költségvetés fedezeti részében előíróit jövedelemtöbblet 
immár nem lesz meg a valóságban, s igy fedezetűi 
nem lesz felhasználható.

Mi okozta specifice a túlköltést meg kísérelem 
annak is felmutatni az okát. Okozta az, hogy a kö­
vetelések nem folytak be, mert pl inig az 1902/3. 
évben a közös tőkekezelésben csak 13.24 ) k. 30 f. 
volt a kamathátralék, ez a tétel az 1903/4 ik évi 
számadásban 1.9,722 k. 70 fillérré e nelkedett. s csak 
e hátralék-szaporodásból is, (6482 k. 40 f.) jutott

Krdekes az 1903/4. évi jelenléti számokat ismerni a fő- 
'A. gazdasági tanács ii és iben. 24 illés volt az évben. Az egy- 
liá kerület 4 küldöttje részéről 36 jelenléttel szemben 60 távol­
in mi dá- mutatkozik : a debrec-mi egyháztól küldött szintén 4 lag 
r széröl pedig 17 jel n élt. 1 79 távolmaradás áll szemben. Bizony 
jeleseink sokszor túl vannak terhelve bizalmi teendőkkel, annyira, 
b gy lehetetlenség tőlük kívánni többet annál, mint a mit végeznek.
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volna legkevesebb 2000 k. ennek a pénztárnak a 
javára. A kamathátralékból már máig 5700 le befolyt 
ugyan, de a többinek behajtásáig a folyamatba vett 
peres eljárás ellenére is sok idő fog még eltelni. 
Okozta továbbá az hogy a költségvetés számítás­
iét ele szerint 4'8l% kamatjövedelemosztaléknak 
kellett volna képződnie, a mi a valóságban 4,67°/o-ra 
szállott, ez a 0‘14%-os különbség 1563 k. 02 bevételi 
apadást vont maga után. Okozta továbbá az is, hogy 
a várostól várt 3,207 k 76 1 évjárádékrésziet a fen­
tebb jelzett szerencsétlenség miatt nem fölvt be.

Míg aztán a bevételek elmaradoztak, addig a 
kiadások nibb tételnél hihetetlenül túllépték a költ­
ségvetési hitelt. így például az épület fentartása 
tiniénél 5649 k 09 f, a tiszadadai ingatlan költsé­
geinél 1378 k. 33 f. a füvészkerti kiadásoknál 2298 
k. 14 f. a vegyes kiadásoknál 3766 k 31 hiteltuilcpás 
történt. Ha már most az elmaradt bevételeket s a 
túllépéseket összegezésükben kombinálom ; arra a 
különös eredményre jövök, hogy ha a hátralék nem 
szaporodik s ha a kiadásoknál túllépések nem tör­
ténnek, 19862 k. 65 f. el javult volna a helyzet, vagyis 
az előző évi jövedelemtöbbletet is veszteségnek szá­
mítva (11,138 k. 04 f. + 1329 k. 35 f.) a 12467 k. 39 f. 
veszteséggel 19,862 k, 65 I". összeg állott volna szem­
ben, a mi 7395 k. 26 f. jövedelemfölösleget ered 
inényezett volna, sőt — a költségvetés rendszerében 
járván cl — ha az előző évi jövedelemtöbbletet 
fedezetül állítjuk oda: 18,533 k. 30 f. fölösleggel 
zárult volna az 1903/4. évi háztartásunk.

Ezeken a tapasztalatainkon okulnunk keli. A 
követelések behajtása érdekében minden lehetőt el­
követnek az arra hivatott tényezők. S ha az 1903/4. 
évben a hátralék kamat összegének emelkedése hát­
ránynyal járt: a bekövetkező éve hátrányt kipótolja 
sőt a késedelem-okozta veszteségéit is meg lesz a 
kárpótlás a peres utón befolyó 8%-os kamatban. 
Kamatunk, tőkénk még úgy sem veszett el.

Sürgetnünk kell az évjáradéki észlet ügyének 
elintézését a városi tanácsnál. Gondoskodnunk kell 
hogy a füvészkert s a tócóskerti faiskola fentartása az 
eddigi összegű költségnél súlyosabb teherrel ne nehéz- 
kedjék e pénztárra Számot kell vetnünk azzal, hogy ha 
tiz év alatt a tisztviselői kiadások s igy a kezelési 
költségek 114"/o kai emelkedtek : a kezelési illetékek 
ennek megfelelően emeltessenek. Gondolnunk kell 
arra is, hogy miután a tanintézetek közül 10 év 
alatt a tanítóképzőintézet költsége jelentős arány­
ban emelkedett (akadémia 28°/o gymnásium 38-70°/o 
tanítóképző 35%) az egyházkerületi pénztár, neve­
zetesen annak népiskolai kézikönyvi pénztári cso­
portja emelje az eddigi dotáció összegét Az építkezési 
költségeknél pedig legyünk óvatosabbak, vagy pedig 
úgy vegyük be az előirányzatba az épiilelfentnrtás 
tételeit, hogy az előirányzat a valódi szükségletet 
fedezze Aztán a jövő képének biztosabb szemlélhetéso 
céljából az előző évi jövedelemtöbbletet ne vegyük 
fel többé rendes fedezeti címletül, úgy a miként azt 
csekélységem már több ízben javaslatba is hozta a 
költségvetés készítése közben. De mindezek csak 
sztikebb körben mozgó s nem is nagyobb szabású 
javítgatásuk lennének. Nagyobb arányú lendületről 
csak a főiskolai takarékpénztár sürgős létesítése 
cselén lehet szó. Más különben kénytelenek leszünk 
az állami segély révén az állam karjainak a kegyel­
mébe engedni — hogy ne mondjam dobni — magunkat.

Róssn Sándor colt p-iizlartiok.

TANÚ GV.

A latin nyelvi Utasítások bírálata.
(Folytatás és vége.)

Az Utasítás helyesen jelöli ki a grammatika 
tanításának főcéljául a klasszikus Írók müveinek 
megértését (54. 1.1 Épen ezért az Utasítás 56 —62 lap­
jain a nyelvtannak induktiv utón való tanítására vo­
natkozó intézkedés csak helyeselhető. Nem akarok 
ezúttal kitérni arra a sok oldalról hangoztatott véle­
ményre, hogy a latin nyelv tanítását nem szabad 
volna az 1 osztályban, vagyis akkor megkezdeni, 
amikor még a magyar nyelv rendszerét sem isme­
rik. Csak arra a visszás állapotra mutatok rá, hogy 
jelenlegi középiskolai nyelvtanitási rendszerünk épen 
nem alkalmas a nyelvi fogalmak tisztázására, sőt 
nagy mértékben hozzájárul ahhoz, hogy a tanuló a 
nyelvek rendszerét világosan ne lássa. Ugyanis a 
hányféle nyelvet tanul a növendék, nyelvtani kézi 
könyveink különfélesége mellett annyiféle nyelvtani 
rendszert kell megtanulnia, sok esetben a tanár egyéni 
felfogása által is tarkított külön nyelvtani műsza­
vakkal. A nyelvtanokban ugyanazon intézetben 
használt műszók egyöntetűségére nézve több tanári 
testület megfelelő intézkedéseket te A. Ámde ez leg­
több esetben csak az igeragozásra terjed ki. Bedig 
kétségtelen, hogy bármennyire eltérő is különösen a 
magyar nyelv rendszere a középiskolában tanított 
többi nyelvek rendszerétől, mégis vannak a magyar 
és a többi nyelvek rendszerében bizonyos közös ki­
induló pontok, melyeket egyenlő alapon kellene tár­
gyalni. Nem uj eszmét akarok felvetni, csak rá mu­
tatok a magyar tankónyvirodalomban már jelentkezett 
azon helyes irányra, mely szerint az ugyanazon 
intézetben használt különféle nyelvek nyelvtani kézi 
könyveit egységes alapon akarják szerkeszteni.

A nyelvtanoknak ugyanazon intézetben egyön­
tetű elvi alapokon való készítésének két irányban 
tulajdonítok különös fontosságot. Egyrészről elősegíti, 
hogy a tanuló világosan lássa mindenik nyelv rend 
szerét, másrészről pedig sok felesleges tanulástól 
menti meg a tanulót, miután az összes nyelveknek, 
vagy a közelebbi rokon nyelveknek közös alapjait 
képező nyelvtani és mondattani csoportosításokat nem 
kell külön uj alakban meg tanulni mindenik nyelv 
tanítása keretében.

A grammatizálás tultengésének helytelen szo­
kását maga az Utasítás is ajánlja részletes intéz­
kedéseiben. Kitűnik ez a következőkből. Ajánlja, hogy 
az I—II osztályban az olvasmány lefordítása után egyes 
mondatokat singulárisból plurálisba kell változtatni, 
vagy az activumot passivummá kell átalakítani, vagy 
az igeidőket fel kell cserélni. Ugyanilyen természetű 
az I—IV osztály számára az olvasmány tárgyalására 
adott utasítás, mely a szöveg alaki és tartalmi tár­
gyalását különbözteti meg. Az alaki és tartalmi tár­
gyalás megkülönböztetése helyes, de lássuk, hogy 
miből áll az alaki tárgyalás : 1. a szók jelentésének 
és nyelvtani alakoknak a meg ismertetése, 2. a szók 
mondattani kapcsolatának feltüntetése és ennek alap 
ján a szószerinti fordítás, melyet 3. az olvasott inon 
dat értelmének helyes felfogása után a helyes, ma­
gyaros fordítás követ, végre 4 a tárgyalásból levon 
ható nyelvtani tanulságok összefoglalása.
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A ki az ilyen részletes alaki és a még ezután 
következő tartalmi tárgyalás alkalmazása mellett is 
reméli, hogy pl. a IV osztályban 10 sor szöveget egy 
órán lefordíthat tanítványaival, az még nem próbálta, 
hogv mire lehet egy óra alatt haladni. Különben 
még azzal is megalkuszik az Utasítás, hogy egy órán 
a 111 osztályban Cornélius Nepos valamely életrajzá­
ból csak néhány mondatot fordít le a tanuló (67. 1.) 
Sőt a III osztályban az alaktani ismétlésnek és a 
mondattan rendszerezésének külön nyelvtani órákat 
is szán (70. 1.) Ha most már ezekre csak heti 1—1 órát 
veszünk, s az írásbeli dolgozatok írására, vagy javi 
tására szánt 1 órát hozzászámítjuk, olvasmányokra 
épen csak heti 8 óra marad. Szerintem a nyelvtani 
ismeretek ébren tartására hathatósabb eszköz volna 
minél több szöveg olvasása, mert ez helyesen vezetve, 
a nyelvtani szabályoknak szemléltetve való tanításává 
lehet, de más részről a minden órán elmaradhatat­
lan kikérdezés alkalmával feltett néhány grammati­
kai kérdés is elég arra, hogy a tanulók figyelmét a 

rammatikai ismeretek ébrentartására felhívja a tanár, 
évedés azt hinni, hogy a nyelvtani és mondattani 

ismereteket a tanár pusztán a tanórai kérdezgetéssel 
s egyes szabályoknak a tanulóktól egész terjedelem­
ben való elkérdezésével felelevenítheti. Kizárja ezt 
már az a tény is, hogy felelés közben a tanulók 
figyelme más irányban van lekötve. A régi helytelen 
eljárás folytán maradt az Utasításban az is, hogy a 
IV osztályban az olvasmány bő anyagot nyújt nyelv 
és mondattani szabályok megfigyelésére. (77. 1.) így 
lesz az olvasmány továbbra is a nyelvtan és mon­
dattan példatára, és semmi több.

Az Utasításban egészen kifogástalan intézkedé­
sek vannak (56. 1.) a nyelvtan és mondattan szabá­
lyainak induktiv utón, vagyis példából való megálla­
pítására. és csak sajnálatos körülmény, hogy ugyanott 
az olyan tanároknak, kiknek diadaktikai meggyőző 
dése az ilyen tanítási módban nehézséget talál, meg 
engedi az Utasítás, hogy a paradigmákat és szabá­
lyokat egyszerűen begyakoroltassák. A mondattan 
szabályainak induktiv utón való tanítása, melyet az 
Utasítás szépen fejt ki, megkönnyítené annak meg 
értését és megtanulását, ámde a gyakorlatban ez is 
kevés tanár módszerében szerepel, hanem általános 
szokás a szabály megismertetése után hozni fel „a 
szabály igazolására' néhány példát. Az ilyen taní­
tásból ered legtöbb tanulónak a latin nyelv tanulása 
iránti ellenszenve. Hogyan kívánja a tanár, hogy a 
tanuló lelkesedéssel vagy szeretettel foglalkozzék 
az Utasítás által az 1 II osztály számára ajánlott 
ilyen házi feladatokkal: adott szavakhoz, pl. igékhez 
kis mondatok szerkesztése, szerkezet változtatások, 
egyes és többes szám felcserélése, acc. cum infinti- 
vóból mondatok alkotása, vagy megfordítva.

Egészen helyes az Utasításnak a nyelvtani kézi 
könyvek használatára vonatkozó intézkedése. E sze­
rint „idő előtt nem szabad a tanuló kezébe nyelvtant 
adnunk, nem is volna célja az ismertetett tanítási 
módszer mellett, mely a szabályoknak előre való be­
tanulását egyenesen kizárja. Csak akkor szabad a 
nyelvtani kézi könyvet elővenni, midőn már egy be­
fejezett részt végig tárgyaltunk és jól begyakoroltunk, 
midőn már a szabály a tanulásnak önmagából folyó 
eredménye, melyet csupán szavakba kell foglalni.“ 
A tankönyvből pedig a jelenleg szokásos nyelvészeti 
fejtegetéseket egyenesen száműzi, mikor azt mondja, 
hogy csak alegszükségesebbekre kell szorítkoznia. (641.)

Az V. osztálytól kezdve az Utasítás is az olvas­
mányokra fekteti a fősulyt, a grammatikának itt már 
egészen háttérbe kell szorulnia. Az olvasásnak folya­
matosnak kell lenni, „folytonos megszakítás a gram­
matika ismétlése kedvéért eltéveszti célját, megbé­
níthatja az érdeklődést, kifárasztjaa figyelmet.“ (84.1.)

A szóbőség olyan irányú gyarapítása, mint a 
milyet az Utasítás az I—11- osztály számára ajánl, 
nem helyes. A csoportosításra ajánlja a beszédrészek, 
jelentés, tárgyi csoportok, etmológiai szempont és 
szólásmódok szerinti összefoglalásokat Ezek alkal­
mazása vezeti a tanulót a latin nyelv tanulása iránti 
ellenszenvre, mert lélek nélküli emlékezet gyakorlássá 
sűlyed. De ettől eltekintve is szerintem csak a jelentés 
és szólásmódok szerint való csoportosítás jár meg­
felelő haszonnal. Mennyivel gyümölcsözőbb volna az 
igy elpazarolt időt több szöveg olvasására fordítani.

Az olvasmánytárgyalásra vonatkozólag több 
életre való intézkedés van az Utasításban. Baj azon­
ban, hogy az olvasmány tárgyalás oly sok oídaluan 
van’körül Írva, hogy ha a tárgyalás menetét meg­
rövidítjük, s az ott mondottaknak csak a lényegét 
hajtjuk is végre, egy óra alatt 10 sornál többet a 
felső osztályokban se olvastathatunk. Az Utasítás 
helyesen tűzi ki az oktatás legmagasabb fokán vég­
célul a latinról magyarra való szabatos fordítást (87.1.) 
Alaki és tartalmi ' tárgyalást különböztet meg. Az 
alaki tárgyalás fenti módja maga lefoglal a 4 alsó 
osztályban 10 sornyi szövegnél is egy órát. Lássuk 
az ezt követő tartalmi tárgyalást. Az egészet fel­
osztjuk kisebb egységekre, melyek egy-egy összefüggő 
gondolatot foglalnak magokban, mindeniket külön 
tárgyaljuk, azután összefoglaljuk. Az összefoglalásnál 
külön kiemeljük a szereplő személyeket, a helyet és 
körülményeket. A tárgyalás végén utalunk a követ­
kező olvasmányra, s azután az átmenetet előkészítjük. 
Azután elmondatjuk az olvasottak tartalmát, minden 
egyes mondat foglalatját elmondatjuk vele, azután 
közbevetett kérdések segítségével egybe kapcsoltatjuk 
az illető szakasz összes mondatait. (55. 1.)

Valóban keveset tételez fel IV. osztályú tanuló­
ról az Utasítás, ha ilyen szőrszálhasogató, és idő 
rabló intézkedéseket tart szükségesnek. Az alaki és 
tartalmi tárgyalásnak ilyen mesterkélt és hosszas 
keresztülvitele lélekölő munka volna még az I—II. 
osztályban is. Kevésbé részletező a tárgyalás az V-—VIII. 
osztályban, de még mindig terjengős, mert a szer­
kezeti és stilisztikai nehézségek megvilágításáról szól, 
a közös munkát képező fordítás pedig két részből 
áll, az idegen nyelvű szöveg analysiséből és a ma­
gyar fordítás synthesiséből, s megállapítja a fordítás 
végleges szövegét. „Az ilyen fordítás megérteti a szerző­
nek minden gondolatát, céljait, eszméinek fejlődő 
menetét és logikai kapcsolatát, sőt stílusának sajátos­
ságait, egyéni voltát, jellemző vonásait is.‘ Ily sok 
oldalú felfejtés mellett lehetetlenség volna a felső 
osztályokban is 15—20 sornál többet olvasni órán­
ként. Az Utasítás a szöveg megértésének eszközei 
közt „az úgynevezett nyelvérzéket“ lenézve, azt 
mondja, hogy a tanulónak nem kell megengedni, 
hogy pusztán arra támaszkodjék. Nem vitatom, hogy 
a nyelvérzéken kivűl másra szükség ne volna, de 
szerintem az Utasításnak éppen a nyelvérzék fontos­
ságát ke'lett volna hangsúlyozni. A tapasztalat bizo 
nyitja, hogy pusztán a nyelvérzék utján el lehet 
sajátítani valamely nyelvet beszélő képességig a nye v- 
tan tudása nélkül is, ellenben az Utasítás által ma­
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gasztalt „szerkezeti és stilisztikai nehézségek meg­
világítása, mely a szöveg igazi megértésének legbiz­
tosabb próbája“ sohasem vezet egymagában beszéd 
képességre.

A nyelvérzéket szerintem két utón fejleszthet­
jük; 1. minél több szöveg olvasásával, mely kizárja 
a szerkezeti és stilisztikai sajátságok hő felfejtését, 
2. latin beszédgyakorlatok tartásával, 3. a szöveg 
tanulással, mit az Utasítás is helyesen ajánl, mivel 
ezek „klasszikái műveltségűnknek csaknem legmara­
dandóbb elemei/ (72. 1)

A magán olvastatást azzal a megjegyéssel ajánlja 
az Utasítás, hogy általánosan kötelezővé bajosan 
válhutik. Azonban ha meggondoljuk, hogy különösen 
jelenlegi rendszerünk mellett kevés tanulót hajt az 
igazi ambíció a magánolvasásra, s mert a közszokás 
szerint az ilyen magánvállalkozást a tanárok maga­
sabb fokú osztályzattal is szokták jutalmazni, ennek 
félig meddig kötelező jellege van és igy mellőzendő 
nek tartom. Annyival inkább, mert az Utasítás sze­
rint is az a magánolvastatás indoka, hogy -nagyon 
szép és dicsérendő, ha egyesekben a tanár oly ked­
vet sőt lelkesedést ébreszt tárgya iránt, hogy ezek a 
magok jószántából tovább képezik magokat/ Erre 
az indokolásra csak azt jegyzem meg, hogy az igazi 
ambíció az iskolai nagyképűsködés mellőzésével is 
vezethet egyeseket otthoni olvasásra.

Helyesen emeli ki az Utasítás, hogy a régiség- 
tani ismeretek elsajátítását képek bemutatásával kell 
előmozdítani (76. 1.) Nem az Utasításban foglaltakra 
akarok ezzel kapcsolatban megjegyzést tenni, hanem 
csak egy ferde gyakorlati eljárásra akarok rámutatni. 
Arra nevezetesen, hogy jel, ideg érdem számba megy, 
ha az iskolák falait mindenféle szemléltető eszközök­
kel elborítják. Ez szerintem helytelen, azon lélektani 
törvény alapján, hogy a sok egy időben nyújtott 
szemlélet nem vezet alapos szemléletre, hanem épen 
a figyelem szétszóródását vonja maga után. Az egész 
éven át kifüggesztett képeket kevés tanuló teszi ala­
pos megfigyelés tárgyává. Éppen ezért helyesebb, 
ha az éppen tárgyalt régiségre vonatkozó képeket 
viszi be a tanár, s bemutatás után hosszabb ideig 
kifüggeszti, s később szükség esetén ismét fehivja 
rá a figyelmet.

Az Írásbeli dolgozatok a négy alsó osztályban 
magyarról latinra való fordításból állanak. Szerintem 
a magyarról latinra való fordításnak kizárólagos al­
kalmazására nem elég indok a nyelvtani és mondat­
tani ismereteknek az Utasítás által hangsúlyozott meg­
szilárdítása. Miután az Utasítás végcélul tűzte ki a 
latin szöveg alapos és biztos megértését s a latinról 
magyarra való szabatos fordítást, ennek az elvnek 
a négy alsó osztály Írásbeli dolgozatain is meg kel­
lene látszani.

Különben is, hogy akarja az Utasítás egész 
évi 14—15 dolgozat révén a grammatikai ismereteket 
megszilárdítani'? Szerintem ezt biztosabban eléri:
1. szóbeli gyakorlás által. 2. minél több szöveg értel­
mes feldolgozásával, 3. latin szöveg könyv nélkül 
való megtanításával. Ezen eszközök mellett kevés 
jelentősége van a magyarról latinra való tordításnak, 
csak néhány magyarról latinra való fordításból álló 
dolgozat ajánlható fenti cél előmozdítására, de a többi 
dolgozatokat az Utasítás által kitűzött végcélnak meg- 
felelőleg kell készíteni, vagyis a latinról magyarra 
való fordítást kellene előtérbe helyezni. Éppen ezért 
az V—VI. osztályban is kevés az Utasítás által kí­

vánt 1—1 latinról magyarra való fordítási dolgozat, 
legalább is úgy volna elosztandó, mint a VII—\ III. 
osztályban, ahol a dolgozatok fele latinról magyarra 
való fordításból áll.

Az Utasítás által ajánlott extemporálék készí- 
tése helyes, valamint a dolgozatok javítására (72. 1) 
adott utasítás is kifogástalan.

Az elmondottak alapján az uj Utasításnak a 
latin nyelv tanítására vonatkozó általános elvi állás­
pontját helyeslem. Azonban az Utasítás részletes 
intézkedéseivel szemben azon aggodalmamnak adok 
kifejezést, hogy a grammatizálás és a nyelvészeti 
ismeretek előtérbe helyezése folytán, a mit pedig az 
uj Utasítás is meg akart szüntetni, a tulajdonképeni 
főcél, a klasszikus irodalom megismerése ép úgy le­
hetetlenné válik, aminta közel múltban lehetetlen volt.

Dr. Barcsa yános.

IRODALOM
Az amerikai magyar református egyházme­

gye hivatalos közlönye. Tudva van, hogy főleg 
Gróf Dégenfeld József fáradságot nem ismerő mun­
kája folytán az amerikai magyar ref. egyházak és 
lelkészek egy része, vallási és nemzeti öntudatra éb­
redve, kilépett az amerikai német rel. egyházból, 
amelynek létszámát eddig szaporította s Amerika föld­
jén egy külön Amerikai magyar ref. egyházmegyét 
alapított és ezt az Egyesült Államok alkotmányával 
és törvényeivel megegyező leg és a magyarországi ref. 
egyház őseredeti hitrendszerének megfelelőleg műi­
be is kebeleztette a Dunamelléki egyházkerületbe. En­
nek az amerikai magyar ev. ref. egyházmegyének 
irodalmi hivatalos lapja a “Heti Szemle“, melynek im­
már a 3-ik száma is beküldetett hozzánk. Felelős 
szerkesztője Kuthy Zoltán new-yorki magyar rel. lel­
kész az amerikai magyar ref. egyházmegye esperese. 
Az első számban közli a szerkesztő azt a jegyzőköny­
vet, amelyet felvettek New-Yorkban 1904. október 
7-kén az „Amerikai Magyar Ref. Egyház'" egyház­
megyéjének alakuló s folytatólagosan a már mega­
lakult egyházmegyénekígyűlésén. Ezen az ülésen Gróf 
Dégenfeld Józsefen kivid jelen volt György Endre a 
máramaros-ugocsai egyházmegye gondnoka is.

A magyar liturgia története. Irta: Sörös Béla 
a budapesti kir. orsz. gyűjtő-fogház ref. lelkésze. I. 
Kötet: a keresztyénség behozatalától a 16-ik század 
végéig. Budapest. Hornyánszki Viktor cs. és kir. ud­
vari könyvnyomdája 1904. Ara"? Egy sajátságos ké­
pekkel iliustrált nagy és széleskörű olvasottságról 
tanúskodó egyházi irodalomtörténeti mű ez, melyben 
nem annyira az anyag újdonsága, mint gondos össze­
gyűjtése és közrebocsátása érdemel figyelmet. Meg­
van benne minden liturgiái vonatkozású ereklye hű 
képe a Nemzeti Múzeumban őrzött “Elefántcsonttáb- 
lától“ a mezőtelegdi ref. templom falképéig, vagy a 
vámosi templomromig s magyarázatképpen szerző el­
véhez híven „maga a kor beszél hivatalos intézkedéseiben 
és eggházi szertartásaiban cggaránt.~ (Vili.) Mintaszer­
ző előszavából sejtjük, az egész mii 2 kötetre van 
tervezve s a kezünk alatt levő első kötet tartalmá­
ról a címjegyzék ad tájékozást, u. m. Bevezetés. I.
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Rész. A magyar liturgia története a reformátió előtt. 
11. Rész. A magyar liturgia története a reformátió 
századában 1526—1600. Ez az utóbbi .Rész" 2 sza­
kaszra oszlik s az első szakaszban .a protestáns 
egyházak szertartásait" a 2-ik szakaszban pedig „A 
római egyház magyarnyelvű kultusz elemeit“ ismer­
teti szerző. Mindenesetre nagy utánjárásra s lelkis- 
meretes irodalomtörténeti kutatásra valló munka ez, 
s ajánljuk megvételre —

Két könyv Debrecen múltjáról. A magyar kö­
zönség ama részéhez fordulok felhívásommal, a mely 
kegyelettel ápolja ősei emlékét, a mely becsülni tudja 
a múltat, mint jelenünk és jövőnk szilárd alapját. 
Rövid idő múlva két történelmi munkám hagyja el 
a sajtót. Mindkettőnek anyagát egykorú oklevelek 
és eredeti forrásmüvek segítségével dolgoztam fel s 
mindkettő Debrecen, ez ős magyar város történeté­
nek egy-egy mozgalmas jelentőségteljes korszakát 
ragadja meg ismertetés végett. Egyik .,Debrecen és 
vid'kc urai az Arpádhor régén és az Anjoukorban 
l'AM) -1400 között' címmel azt az időt tárgyalja, amely­
ben Debrecen és a körülötte fekvő falvak, városok, 
a Nyírség, Kemejvidéke, és felső Biharvármegye 
lakott helyei legelőször jelennek meg oklevelek vilá­
gításában. E két ívnyi terjedelmű munka felsorolja 
a XIII. és XIV. század öszszes nagyobb birtokos 
nemzetségeit, családit it e vidékbeli birtokaikkal együtt. 
E munkához térképet és néhány rajzot is csatoltam. 
Megjelenik a városi nyomdában December hó elején. 
Ara 60 fillér. Másik munkám cime „Debrecen a török 
uraönn régén IHH2—Li'r>. közt.* Eredetileg a Magyar 
gazdasági történelmi Szemle füzeteiben jelent meg. 
Mozgalmasabb szenvedésekkel teljesebb időt talán 
soha nem ért ez a város, mint a Várad elestél kö­
vető három év:ized alatt : a mikor török, német, 
kuruc és labanc zsarolt, fosztogatta Debrecent, szívta 
vérét, életerejét ennek a népnek. E 208 nagy 8-ad 
rétes oldalra terjedő könyv a törökhöz Erdélyhez, a 
magyar királyhoz és a kurucokhoz való viszonyunk­
kal. a város háztartásával, terheivel és jövedelmeivel 
foglalkozik, még eddig ki nem aknázott adat-for 
fások alapján. — Mellékelem hozzá Debrecen város 
1650. és 1680. körül való határának s valamint akkor 
elfoglalt belterületeinek térképét. Az első két térkép 
színes kiállítású. A munka kezelhetőségét betüsoros 
név és tárgy mutató könnyíti meg. E munka 1905. 
.Január hó elsején hagyja el a budapesti Patria r. t. 
nyomdáját. Ára 4 korona. Megrendeléseket mindkét 
munkámra, akár egyikre vagy másikra már most 
elfogadok. Mindkét munka csak korlátolt számú pél­
dányban készül s kereskedésbe nem kerül. Debrecen, 
1904. November hó 22. Hazafias tisztelettel Zoltai 
Lajos városi segédlevéltárnok.

..Debrecen." Mostanában jelent meg ugyancsak 
Zoltai Lajosnak BDebrecen“ cimü közgazdasági tanul 
mánya, a Magyar gazda szövetség kiadásában. E 
munka uj nyomokon haladva, nagy részben a telek- 
könyvek teherlapjairól és a birtoknyilvántartó hivatal 
könyveiből nem csekély fáradsággal összegyűjtött 
adatok feldolgozásával Debrecen város lakosságának 
eladósodását és vagyonosodását fejtegeti a következő 
öt fejezetben I. .Jelzálog! adósságok. II. Váltó adós­
ságok. III. Állami adók és egyéb közterhek. IV. 
Ingai'anbirtok változások. X . Ingatlan és ingó vagyon 
értéke. Kapható Budapesten a Magyar Gazda Szö­
vetségnél, Vili. Baross u. 10. sz." Ára 60 fillér.

KÜLÖNFÉLÉK.
A hátralékban levő előfizetési dijak 

beküldését szives tisztelettel és bizalommal kér­
jük. Közeledik az esztendő vége, a mikor fize­
tési kötelezettségeinkkel nekünk is számolnunk 
kell. Mi az ügy érdekében a legmesszebb menü 
áldozatoktól sem riadtunk vissza soha — legyen 
tehát szabad nekünk is viszonzásképpen annyit 
reménylenünk, hogy hátralékját kiki igyekezni 
fog mihamarabb beküldeni.

Főtiszteletü s Méltóságé 5 Kiss Áron 
püspök urunk születésének éofbrdulati napja 
Folyó hó 21-kén volt. Immár a 90-ik ; ameny- 
nyiben szeretett s minden tisztelettel és kegye­
lettel körülvett püspök urunk folyó hó 21-ikén 
már a 89-ik esztendőt töltvén be, — születési 
napjainak a száma csakugyan 90. Azt szoktuk 
hirdetni, hogy a kegyelmes Isten eszközök által 
kormányozza a vdágot s azokkal, akiket hosz- 
szu napokkal betölt, különös céljai vannak. Vall­
juk ezt, egyházkerületünk püspöke magas élet­
korára tekintve is. Sokat telt, sokat küzdött, 
sokat fáradotl ez a férfiú jóval több, mint lei- 
százados hosszú időn át s igazán nem volna 
csoda, ha végre ö is, mint egykor Illyés pró­
féta igy kiáltana fel: „Uram elég immár az én 
életem !~ De ime a jó Isten másképpen végezte. 
Karjain hordozza öt és az ö szivének kívánsá­
gát úgy igazgatja, hogy dicsekedése legyen az 
Ur megtartásában. Legyen is . . . A lég sokáig 
legyen ! Szivünk szerént kívánjuk ! Eszköz ö az 
Isten kezében s, ha nem harcol is immár, úgy 
mint valaha, a jó ügyért az ifjúság tüzével, 
még mindig sokat használ az aggkor böicsesé- 
gével. Éltesse, védje és tartsa meg az Isten ősz 
püspök urunkat még sok időkön át !

— Mikor a magunk keze is ver béliünkét. 
Nagy tiszteletű szerkesztő ur 1 Legyen szives be­
cses lapjában e pár sornak helyet adni. „Mikor a 
magunk keze is ver bennünket“ cimü közleményre 
— felvilágosító megjegyzéseimet megtettem s az a 
44-ik számban közölve lett, azt hittem, hogy ezzel 
az ügy részemről be lesz fejezve, de miután a 46-ik 
számban Némó név alatt a cikkecske beküldője 
újból i nntartani látszik a vádat, ha nem egyenesen 
is - de a hir forrásának védclmezgetése által 
még egyszer és ez ügyben utoljára kötelességemnek 
tartom felszólalni. En a maga n részéről a legtisz 
teleire méltóbbnak tartóin ismeretlenül is Némó sze 
mélyét — mert látszik, hogy féltő szemmel s meleg 
érdeklődéssel viseltetik olyan kérdések iránt, amely v 
fájdalom — nem részesülnek még ma sem kel 
figyelemben — azok részéről sem, akik részint a> 
lásuk, részint társadalmi befolyásuk folytán hi vat \ ; 
volnának e téren nemcsak őrködni, de vezetni, irá 
nyítani s valamicskét tenni is. Nemó fejtegetései: 
nem követem -— a bírói lélek melysége— s a him: 
hivatalt viselő személyek szavainak sőt kézlejtései­
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nek csalhatatlan volta a tárgyban ; mert én senkit 
sem tartok csalatkozhatatlannak, nem még a bírókat 
sem. Az igaz mondás nem egy testület, hanem minden 
becsületes ember nem privilégiuma, hanem legele­
mibb köleles-égc. Én előbbi felvilágosító soraimban 
azt mondottam hogy Fogaras megyében egye;len 
egy székely család sem lett oláhvá 14. év óta t. i. 
amióta e megyében szolgálok mint lelkész — értvén 
alatta amit kell is érteni a vallás és nemzetiség 
változtatást - mert tudjuk, hogy kivált itt a széleken 
ez együtt szokott járni. Megvallom őszintén, hogy 
az első cikket én vallási szempontból fogtam fel — 
úgy értelmeztem és azért is védekeztem. Es ez más­
képp nem is volt értelmezhető mert a Debreceni Prot. 
Lap első sorban egy felekezet ev. ref. vallásunk or­
gánuma tehát méltán vehettem komoly vádnak ma 
gunlcra itt működő lelkészekre. Azonban a 46. sz-ban 
megjelent magyarázat nem a vallás vagy mondjuk 
a lelekezet változtatás vádját tartja fenn — hanem 
egy idegen nyelv s éppen itt az oláh nyelven való 
beszélésscl vádol — s bizonyos kérdéseket vet fel. 
Ezekre a kérdésekre én sze zett tapasztalataim alapján 
igyekszem megfelelni. Fájdalom, hogy a magyar em­
ber sem képez kivételt s ha idegen nemzetiség lakta 
varosba vagy tahiba kerül — s elszigetelten ott él — 
ő maga is, de különösen gyermekei — a szükség 
parancsolta törvények következtében, bizony ha 
nem is mindig, de legtöbbször — az idegen nem­
zetiség nyelvét tanulja meg először — az utcán — 
vagy iskolában egyaránt, de azt is állíthatom hogy 
az ilyen család ha hitében — ref. vallásban meg 
marad, mihelyt alkalma lesz — olyan helyre kerülni 
— a hol nagyobb gyülekezet van— ott habár mindig 
tudni fogja is a már egyszer megtanult idegen nyelvet 
szin magyarrá lesz. A felhozott példák — bár nem 
Fogaras, hanem részint Sze ben, részint Huny ad, ré­
szint Nagy kükiilő megyékre vonatkoznak is — de 
megengedem sőt tudok rá esetet magam is, hogy 
nem csak Fogaras, hanem Koiozs, Szolnok-Uoboka 
és más megyében is fájdalom számosán vannak 
olyan magyarok, még pedig ref. vallásnak is, akik 
magyarul csak törve — rontva beszélnek. Ezért azon­
ban kizárólag ajlelkészeket vádolni nem lehet, nem, 
mert itt egy olyan természeti törvénynyel — a nagy 
tömeg hatása az elenyésző kissebbséggel szemben — 
egy ember még ha lelkész is (a kitől és a kiktől 
mindent várnak) egy magára nem tud megküzdeni. 
Csak is akkor és csak is úgy lehet ezt megakadá­
lyozni, ha a magyar nyelv, a magyar nemzeti öntudat 
a magyar nyelv szuprematiája érvényesül minden 
téren, minden vonalon. Nemo Nagy Szebeuben lakik 
nézzen csak körül, vájjon mit lát"? mit tapasztal ott"? 
én sokat láttam és fájdalommal tapasztaltam, hogy 
a magyar szó ritka mint a fehér holló és sok magyar 
van, aki még nevét is megváltoztatja — németesen 
irja —- majd ha Szeljen oláh lesz a mi mostan is 
rohamosan halad — majd oláhok lesznek — lássa 
Nemo ur itt Fagarasban ilyet nem lát. Ami pedig 
azon kérdését illeti, hogy a múlt évben (nem a múlt 
hanem a jelen ) átvett két görög keleti vallásu egyén 
a ref. hitre térvén, magyar érzésű, magyar gondol­
kozás u lett-é azonnal"? csak azt felelhetem, hogy már 
az előtt mielőtt átvettem volna — jó magyar érzésűéit 
voltak az itteni tömegesebb és lelkes kis magyarság 
behatása folytán — s az áttérés betetőzése mint­
egy ünnepélyes kinyilvánítása volt magyarrá vá­
lásoknak. A felhozott példákra csak annyit jegyzek
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meg, hogy azok szórványosan minden oláh lakta 
vármegyében előfordullak és elő fordulnak ma is, 
de Haró és más Hunyadmegyei olyan községekben, 
ahol ref lelkészek vannak többé nem fordulhat 
elő. Végül én is hozok fel példát, egy Szőcs nevű 
ref magyar pénzügyőri szemlész ki tiz évig Nagy- 
küküllő megyében — szász községekben szolgált 
bár mondhatom igazi jó magyar és buzgó kálvinista 
— de gyermekei, kik kénytelenek voltak szász isko­
lába járni — ott csak németül tanulni, a német 
nyelvet, úgy irás, olvasás mint a beszédben annyira 
elsajátították, hogy két fia, kik közzül egyik a Il-ik 
a másik a I ll-ik gymn osztályba jár, mikor ide Fo­
ga rasb a költöztek csak törve beszélték a magyar 
nyelvet — de ma már mindkettő jó közepes ered­
ménnyel tanul, tehát ha a gyermek kicsiny korában 
németül vagy oláhul beszél még az nem vesztette el 
magyarságát, nem veszett el a magyar nemzetre nézve, 
csak később serdült és ifjúkorában nyerjen magyar 
nyelvi oktatást, magyar lesz az és magyar marad 
haláláig. Az állami iskolákra vonatkozólag — a 
melyekben több az oláh anyanyelvű gyermek, 
hogy vájjon a magyar nyelv elsajátítására vonatko­
zólag mi az eredmény — bár megvannak a magam 
tapasztalatai, erre most ki nem térek. Soraimat ezekkel 
a szavakkal végzem ,Általános magyar nemzeti nye­
lés — jöjjön el a te országod.“ Fogaras, 1904. novem­
ber 15. Balta Károly, ref. lelkész.

—- Főiskolai pénzkezelés. Nagy mérveket 
öltött az egyházkerület és collegium jelzálog­
kölcsöneinek nemcsak felmondása, de vissza­
fizetése is. Ez a Körülmény abban leli magya­
rázatát, hogy nagy a pénzbőség a pénzpiacon, 
azonkívül itt magában Debrecenben, és az ezt 
környező vidéken nagy mértékben szaporodnak 
a szövetkezetek és a takarékpénztárak. Ez utób­
biak kevés kivételével már a törlesztéses köl­
csönök rendszerét léptették életbe. A debreceni 
ev. ref. egyház is belátta, hogy a pénzpiacnak 
ilyen nagy versenyében csak úgy tudja megtar­
tani háztartásának egyensúlyát, ha maga is életbe 
lépteti a törlesztéses kölcsön-rendszert ; ezt már 
sürgősen el is határozta. Ilyen körülmények 
közt a collegium gazdasági tanácsa szintén be­
látta, hogy a mai pénzbőség folytán csak úgy 
tarthat versenyt a többi pénzintézetekkel, ha a 
kölcsön hozzáférhetést könnyebbé és olcsóbbá 
is teszi. E célból kölcsönzési szabályait a kor 
kívánalmai szerint átalakítva, javasolja az e hó 
folyamán megtartandó igazgatótanács útján az 
egyházkerületi közgyűlésnek, hogy utólagos fél­
évi 5 és 12% töke és kamat törlesztés mellett 
a törlesztéses kölcsönöket már az 1905. évi 
január 1 -löl kezdve léptesse életbe. A kölcsön­
összegek gyors lebonyolítása céljából pedig köny- 
nyebb mozgású úgynevezett kölcsönbiráló gyű­
lések alakítását javasolja, korlátozott számú ta­
gok bevonásával a gazdasági tanács tagjai köz­
zül. Alig képzelhető az, hogy e halaszthatlan 
és a főiskola anyagi boldogulását oly mélyen és
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közelről érintő kérdést uz egyházkerület közgyű­
lése első rangúnak ne tekintse, belátva különö­
sen azt, hogy a collegium pénzét milyen nagy 
számban lizetik a mai helyzetben vissza. Az is 
figyelmet érdemlő körülmény, hogy újévtől kezdve 
Debrecenben ismét két concurrens pénzintézet 
kezdi meg működését, a melynek egyike élén 
éppen a főispán áll. A veszély tehát sürgős or­
voslást igényel. Hogy milyen sürgőst, annak a 
jelzésére csak azt hozzuk fel, hogy alig van nap 
a melyen 2—3 conversio ne történnék; sőt 
olyan napot is tudunk a legújabb időben, a me­
lyen 1b visszafizetés történt, inig a kölcsönvé- 
tul iránt egy héten át alig akad egy két kér­
vényező. Olyan baj ez, amelyen sürgősen segí­
teni kell, a mig egészen el nem késtünk.

— Nagytiszteletü Sass Béla reform, theol. 
akadémiai Tanár Urnák. Mélyen tisztelt Kartárs 
Tanár Ur 1 A Debr. Prot. Lap ez évi 46-ik számá­
ban megjelent felvilágosító sorait köszönöm. Nagy 
horderejű kijelentés ez, mert a legnagyobb keserű­
séget és fájdalmat okozó éles fulánkot veszi ki — az 
ügyből kifolyólag — abból az élő és ma lüktető 
erővel munkálkodó testből, melyet ma reform, tani 
tők társadalmának nevezünk. Igaza van, — nem 
maga a tény, bár ez is lehangoló, hanem a köz­
szájra került indokolás keserített el mindnyájunkat, 
mert hiszen ez legalább is 20—25 éves visszfejlődést 
jelezne ami a mostani viszonyok között a református 
egyház lassú sorvadását jelentené. Természetes, hogy 
cikkem alaptétele elesvén, elesnek az ahhoz fűzött 
következtetések is és csak sajnálni tudom, hogy elő­
zőleg nem tudhattam a bizottság álláspontját feltün­
tető határozatot. Hanem mélyen tisztelt Kartárs 
Tanár ur ,a tény azért bár más világításban és nem 
kizárólag a bizottság rovására, tény marad s nem 
képezheti diesekedésünk tárgyát. A mélyen tisztelt 
bizottság szigorú rigorozitással hódolt a ij. betűjének 
meghajolt az e. kerület 53/1902. számú határozata 
előtt s nem merte kimondani az igazolást, pedig 
látszik most már, hogy gondolkozása, latolgató tépe- 
lődése, egész meggyőződése arra sarkalta, hogy az 
igazolást kimondja, s a fejlődött korszellem követelé- 
lésének eleget tegyen. Menekülő ösvényt keresett s 
függőben hagyta az igazolást. Mily magasztos és 
amaz illusztris testület fenkölt gondolkozásának mily 
nemes mértéke leendett volna, ha legjobb meggyő­
ződésének megfelelően kimondja vala ; „Igazolom, 
mart a fejlődés szelleme, maga egyházunk hagyományos 
életelve követeli, hogy egy lépéssel tovább menjünk.' Ls 
indítványt terjesztett volna az éppen tanácskozásra 
s törvényalkotásra összegyűlt zsinat elé, hogy azt a 
szerencsétlen íj-t megfelelő módon stilizálja s a törvény 
rendelkezéseit ez irányban világosan meghatározza. 
Mily magasztos és a történelem útvonalán mily 
fényes határköve, törhetetlen bizonyítéka lett volna 
e tény egyházunk fejlődési képességének, a szabad, 
demokratikus berendezkedés iránt táplált törhet len 
akaratának. Nem történt igy s ezért a bizottságot 
vád nem érheti, legfeljebb konzervatív álláspontját 
sokalhatjuk, mert nem, mint Csutka -)■ barátom 
próbálja bizonygatni a jogegység, hanem az ez alapon 
előrelépő jogfejlesztés biztosítja a fentmaradását a sza­
bad intézményes társadalmaknak. S ezt a jogfejlesz­

tést pedig a mai és a kor színvonalán álló ref. tanítói 
karral szemben, csak az egyh. hatóságoknál egész 
a zsinatig törvénvhozásilag rendezett képviselet esz­
közölheti Teljes tisztelettel Krassón, 1904. nov. 15. 
Sin ka Lajos ev. ref. tanító.

— Adományok. Gróf Dégenfeld .József egyház- 
kerületi főgondnok az egyházkerület által alapítandó 
egyetemi tanszék alapja javára 617 koronát adomá­
nyozott. Szunyogh Szabolcs, a debreceni egyház­
megye világi tanácsbirája pedig a debreceni egyház­
megye lelkészt gyámintézete javára 280 k. adományt 
juttatott Dávidházy János esperes utján az egyház- 
megyei pénztárba.

— Külföldi hangok a magyar protestantis- 
musról. Mióta lapunk egyik munkatársa időről-időre 
ismerteti egyik lipcsei egyházi lapban a magyar prot. 
egyházi életet, a külföldi lapok mindegyre nagyobb 
érdeklődést tanúsítanak hazánk protestáns ügyeivel 
szemben. Egyik svájci egyházi lap, amely Bernben 
jelenik meg, a „Kirchenblatt für die reformierte Sch­
weiz.“ okt. 15-iki számában csaknem szóról-szóra 
átvette a „Chronik der Christlichen W eit“ közleményét 
a magyar protestantismusról, mely közleményt már 
mi is szóvá tettük lapunk egyik számában. Legkö 
zelebb a „Frankfurter Zeitungéban jelent meg Dr. 
Ganz tollából egy érdekes közlemény, „Ellentétek 
a magyar politikában“ címmel. Érdekes volna pro­
testáns szempontból is ismertetni, de mert erősen 
meg van borsozva politikával, kénytelenek vagyunk 
felette napirendre térni.

— A debreceni evang. reform, theologia aka­
démia Hittanszaki Önképző Társulata a kálvinista 
öntudat erősítése céljából 1904. november hó 27-én 
délután 5 órakor, a főiskola dísztermében tizenket­
tedik Protestáns-Estélyéi rendezi. Számozott ülőhelyek 
ára 50 fillér. Jegyek folyó hó 20-tól kezdve Csáthy 
Ferencz ur könyvkereskedésében és este a pénztár­
nál válthatók. Á terem fél 5 órakor fog kinyittatni. 
A jövedelemből városunk szegény gyermekeinek bibliát 
vásárolunk és ajándékozunk, amely nemes célra felül- 
fizetéseket is köszönettel fogad s hirlapilag nyugtáz 
a rendezőség. A jobboldali mellékteremben ingyen 
ruhatár lesz. Műsor. 1. Ima, Nabukoból. \ érditől. 
Előadja a főiskolai énekkar. 2. A képekről előadást 
tart Balogh Ferencz theol. tanár. 3. Judás. Irta dr. 
Váradi Antal, szavalja Lukács Tihamér joghallgató. 
4. Largo. G. F. Händel Quartett. Előadja az akadémiai 
zenekör. 5. Nagyasszonyaink. Irta és felolvassa 
Benkeő Viktor hittanhallgató. 6. Dómján és Piroska. 
Irta Oláh Gábor, szavalja Benkő Piroska urleány, 
Hajdúnánásról. 7. Concert: Rode. Előadják Papp 
Mariska urleány hegedűn, Alföldy Béla tanító zon­
gorán. 8. A munkácsi rab. Irta Jókai Mór. Előadja 
Varga Antal hittanhallgató. 9. Közének: a 179. dicséret 
10. verse.

— Dr. Mathews Debrecenben. Az Egyetemes 
presbyteriánus Szövetség titkára, Dr. Mathews úr, 
ki református zsinatunk megnyílta alkalmából ennek 
üdvözlésére jött Londonból Budapestre, mielőtt el­
hagyta volna Magyarországot, mindössze pár órára 
leutazott Debrecenbe is, hogy, mint mondá, meglá­
togassa itteni két barátját : Balogh Ferencz ésCsiky 
Lajos theol. tanárokat, akiken kivűl tényleg senki­
vel sem érintkezett c városban. Rendkívüli élénk 
érdeklődéssel kérdezősködött egyházi közéletünk - 
főként a zsinat egyházi adóügyi tárgyalásai felől 
Elmondta, hogy mielőtt haza menne Londonba, meg-
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nézi Erimben, Prágában, Genf ben és Párisban az 
egyházi ügyek állását. A hajlott korú angol, hazánk 
és egyházunk e nemeslelkíi barátja, megjelenésével, 
könnyed mozgékonyságával minden egyebet mutat, 
csak azt nem, hogy több mint 50 év óta munkál­
kodik már az Ur szellőjében. Jártában, keltében, 
mindenütt legyen vele az Urnák áldó kegyelme !

— Pályázat a debreceni egyházjogi tanszékre. 
Összesen 9 pályázat érkezett be u. m. Dr. Kun Béla
m.-szigeti jogtanár. Dr. Móricz Károly kecskeméti 
jogtanár. Dr. Tóth Károly váltó és keresk. törvény- 
széki aljegyző, Dr. Bacsó Jenő ügyvédjelölt. Dr. 
Benkő Lajos ügyvéd. Dr Borsos Endre törvényszéki 
aljegyző, Dr. Horváth János kir. alügyész, egyetemi 
magántanár. Dr. Buday Gyula ügyvédjelölt. Dr. Jency 
György kir. tvszéki aljegyző. Ezek közül a jogi kar 
és az akadémiai tanács is ilyen sorrendben jelölt 
1. Dr. Kun Béla 2. Dr. Móricz Károly 3. Dr. Tóth 
Károly 4. Dr. Bacsó Jenő és 5. Dr. Benkő r Lajos.

— Meghívó. A Haj du vármegyei Gönczy Tanitó- 
Egyesület 1904. november hó 30-dikán, azaz szerdán 
cl. u. 3 órakor, az ev. ref. főiskola tanítóképző igaz­
gatósági termében tartandó választmányi ülésére van 
szerencsénk Címedet tisztelettel meghívni. Tárgya : 
1. Titkár évi jelentése. 2. Pénztáros jelentése, kap­
csolatban a hátralékok kimutatásával. 3. Számvizs­
gáló bizottság kiküldése. 4. A közgyűlés napjának 
és tárgysorozatának megáilapitása. 5. Esetleges in­
dítványok. Debrecen, 1904. november hó 20 án. 
Kozma László, egyesületi elnök Kuli Zsigmond 
egyesületi titkár.

— Virágfakadás címmel a napokban uj szépiro­
dalmi lap indult meg a fővárosban, melyet Endrődi 
Béla szerkeszt, a fiatal magyar írók szine-java támo­
gatásával. A lap célja az, hogy a nagyközönséggel 
megismertesse a jövő Magyarország még fejlődésben 
lévő Íróit., hogy egygyétömöritse azon ambiciózus fia­
tal embereket, kiknek élete az irodalomé lesz. A 
„Virágfakadás" első száma 16 oldal terjedelemben, 
Mühlbeck Károly művészi cimképével, gyönyörig ki­
állításban jelent meg. Tartalma: Beköszöntő : End­
rődi Béla. Idyll. Első szerelem (versek) : Farkas Imre. 
A kis herccgaszony: Miklós Jenő. Ősz lesz (vers): 
Kürthy György. Éjszakai találkozás : Sómezey bán - 
dór. Emlékek (vers): Endrődi Béla. A virágok pos­
tása : Tormay Cécile. Tavaszról álmodom (vers): A ikár 
Z. Vera. A havason: Gagyi Jenő. Művészet. Zene. 
Irodalom. A „Virágfakadás“ előfizetési ára egész évre 
8 kor. Fél évre 4 kor. Havonkint kétszer jelenik meg. 
Kiadóhivatal Budapest, l\ . Váci-u. 60

— Fogfájást és sMjbüzt azonnal megszüntet a „piombus- 
amerikai önplombázó szór. Bű eb. cl a lapunk mai számában 
közzétett hirdetésben.

Szerkesztői üzenet.
B. J. Léva. Nem értem, micsoda „külföldi rovat számára 

küldött dolgozatíró! tesz említést kedves öcsémurain mai levelé­
ben? Én ilyet nem kaptam. 11a küldött, a postán eltévedt. Hozzam 
legalább nem jutott el. Rég nem volt szerencsém. Mikor járt 
erre Debrecen fele? Hat a ,család.“?

Tartalom-jegyzék: Zsinati levél. Referens. — T a r c a : 
Városunkbeli szegényeknek és koldusoknak gondviselésekről 
Zoitai Lajos. — Az egyházi és polgári hatóságok kozott való 
viszonyról Csiky Lajos. - Főiskolánk anyagi erejeru ■ Ro.sa 
Sándor. — T an ügy: A latin nyelvi Utasítások bírálata. 
Dr. Barcs János. — Irodalom. — Különfé ék.

Fjldlő s szerkesztő : E R Ő s S n A u O s.

Protestáns theologiai
müveket

csekély havi részletfizetésre 
szállít

HEGEDŰS S- és SÁNDOR I.

előbb

László Albert és Társa
protestáns irodalmi könyvkereskedése

DEBRECENBEN.
Könyvjegyzékeket kívánatra ingyen és bérmentve küldünk

Üzlethelyiségeinket
Kossuth-utca 11. szám alá helyeztük át.

1 Országh Sándor |
i orgonagyáros ®
0 cs. és kir. udvari szállító ®
0 RÁKOS-PALOTA, Budapest mellett. 0

Az 1885. évi kiállításon vtí 
díszoklevéllel*1 és ® 

József lovag- ® 
kitüntetve, 0 

veszprémi ^

0 
0

„nagy 
Ferencz 

„renddel1 
az 1904. évi 
kiállításon aranyéremmel 

kitüntetve,
azonkívül számtalan ki- _ 
tüntetés és elismerés. ® 

Készít kellemes és tő- 0 
mör hangú, legjobb és rr\ 
legújabb rendszerű orgo- W 
nákat. Elvállal javitáso W 
kát és átalakításokat. Ki- ® 
sebb orgonák készletben ® 

m vannak. Szolid munka és 0
$ jutányos árak. Az orgonák jóságát mi sem zr> 
^ bizonyítja inkáb mint az, hogy a gyár ,-p. 
0 alapítása óta 400-nál több uj orgona lett g 
® megrendelve és készítve. vp
® Árjegyzék és részletes tervezet kívánatra 0 
0 díjmentesen küldetik. 0
@®$®-$®®@@-®®®®®®-®®®®
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Ezüst-kálfhafény As

*

©
©
© OHGOiaü

Vaskályhák
S fa, szén és coaks fűtésre
* Takarék-tűzhelyek, Kályba-el- * 
2 lenzők, kályha-tálcák, tűzi X 

szerszámok.
* Fa és széntartó kosarak I
^ Mosdó állványok, vasbuto-

♦

M/ 
W 
M/ 
W

M/

♦

M/
♦
❖

rok, konyha-edények 
raktára

Sesztina Lajos
vaskereskedőnélebrecen.

© Nagyváradon, fő-utcza 51 15.© (-$

© UJ ORGONÁKAT
készítek a legújabb pneumatikus csőrend­
szer szerint, golos-ládával. Biztos miikö- 

© dériért még a legnedvesebb templom­
ban is kezeskedem. 

ORGONÁIM az elképzelhető könnyed­
ségül játszás-móddal bírnak és mindamel­
lett az egyes sípok a leggyorsabb játszás 
mellett is precízen azonnal megszólal­

nak. — Elvállalok továbbá

régi orgonákat
átalakítás, javítása és hangolása 

a legjutánvosabb árban.

0 ORSZÁGÉ ANTAL
0 orgona-készítő.
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A „Neumann JVI.“ eég debreceni áruházáról.

A tiszántúli ref. egyházkerület lelkész 
és tanító urai előtt nem ismeretlen a

„NEUMANN NL
cs. és kir. udvari szállító cég.

Hiszen évek hosszú sora óta, a mióta 
ez a cég a közönség osztatlan bizalmát bírja, 
nincs eset rá, hogy e nagy egyházkerület 
lelkészei, tanítói Debrecenben járva, ne te­
kintsék meg azt a kitűnő hírnévnek örvendő 
nagy áruházát. *.

A kitűnő minőségű férfi-, iiu- és gyer­
mek-ruhákkal felszerelt áruház kielégíti a 
legkényesebb igényeket is. Ezt bizonyítják 
az összes vásárlók, de különösen azok a 
szülök, kik gyermekeik riihasziikségletél itt 
szerzik be.

A nagytiszteletü lelkész és tanító urak 
Debrecenbe jőve ne mulaszszák el ezt a 
látványosság számba menő hatalmas áruhá­

zát megtekinteni, [gaz élvezettel fogja látni 
mindenki ezt a nagy üzletet, mely a szolid­
ságnak. olcsóságnak mintaképe.

Nincs itt holt saison soha. Élénk az 
üzlet az év minden szakában, mert a vevők 
óriási tömege helyből úgy mint vidékről a 
Neumann M. céget keresi föl.

A cég iötörekvése az üz'et jó hírnevét 
minden időben és körülmények közölt fen- 
tartuni, de arra nem is volt eset, hogy 
Neumann M. áruháza ellen panasz emel­
tetett volna.

Olcsóság, tartósság és csinosság te­
kintetében a Neumann cég árui versenyen 
felül állanak.

A tiszántúli egyházkerület lelkész és 
tanító urai pedig különösen bizalommal for­
dulhatnak az üzlet vezetőjéhez, mert hiszen 
mint törzs vevőközönség különös figyelem­
ben részesülnek minden alkalommal.

Ezután is figyelmükbe ajánljuk ezt a 
régi kitűnő hírnevű előkelő céget.

NEUMANN M. cs. és kir. udv. szállító Debrecen, főtér, a postával szemben
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